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Pojistná smlouva číslo: 0013880101 

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
Sídlo: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00 
Zastoupena: Mgr. Jakubem Póbišem, manažerem odboru pojištění odpovědnosti 

a speciálních rizik, na základě plné moci 
IČ:63998530 
Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433 
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č.ú. 700135002/0800 
Tel: 956451304 

dále jen pojistitel 

a 

Silnice LK a.s. 
Sídlo: Československé armády 4805/24,466 05 Jablonec nad Nisou 
Zastoupena: Ing. Petrem Šénem, předsedou představenstva a Ing. Josefem 
Rechcíglem, místopředsedou představenstva 
IČ:28746503 
Zápis v obchodním rejstříku: Krajský soud v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka 2197 

dále jen pojistník 

uzavírají 

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění tuto pojistnou smlouvu, která spolu s p ojistnými 
podmínkami pojistitele a přílohami tvoří nedílný celek. 

Hlavní pojišťovací zprostředkovatel 
Název: OK GROUP a.s 

Sjednatelské číslo: 9990446010 
Jméno a příjmení jednající osoby: Jitka Maťková 

Registrační číslo ČNB: 001643PM 

Vypracoval (pečovatel): Jan Skala; jsl5659 
Správa pojistné smlouvy: ÚPR 8890000102 

tfcrp 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, fax: 547 213 468, e-mail: info@cpp.cz 
je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze - oddíl B, vložka 3433. 
IČ: 63998530, DIČ: CZ63998530, DIČ pro DPH: CZ699000955 VIENNA INSURANCE GROUP 

IFČPP 
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Článek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Členský stát sídla pojistitele: Česká republika 

2. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu s pojistitelem ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným. 

3. Předmět podnikání nebo činnosti pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy je uveden v přiložené kopii 
výpisu z obchodního rejstříku, která tvoří přílohu č. 1 pojistné smlouvy. 

4. Pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPP), Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen 
DPP), Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP), Doložkami uvedenými včl. II pojistné smlouvy, ujednáními 
sjednanými v pojistné smlouvě a Speciálními ujednáními uvedenými v Specifikaci pojištění. VPP, DPP, ZPP, Doložky 
a Specifikace pojištění tvoří přílohu č. 2 pojistné smlouvy. 

5. Pokud není v pojistné smlouvě dále uvedeno jinak, pojistná hodnota majetku včetně cizích věcí, které pojištěný 
oprávněně užívá, se stanovuje v souladu s čl. 3 bodem 2 písm. a) VPPM 1/14 jako nová cena. 

6. Oprávněná osoba: pojištěný nebo jiná osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění 
podle příslušných VPP, DPP či ZPP. 

7. Místo pojištění: není-li dále v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se vztahuje na následující místa pojištění: 
a) Česká republika (orientační seznam míst pojištění je uveden v příloze č. 4) 

Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé na místech používaných v rozporu s právními předpisy a p latnými normami 
nebo v rozporu s kolaudačním rozhodnutím. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé při přepravě. 

8. Územní platnost pro pojištění odpovědnosti je uvedena níže u příslušných bodů. 

9. Pojistné částky a limity plnění byly stanoveny pojistníkem. 

10. Sjednané pojištění je pojištěním škodovým. 

11. Pojistník si vyhrazuje ve smyslu ustanovení § 99 ZVZ opční právo na poskytnutí dalších služeb, jejichž potřeba 
vznikne v průběhu realizace předmětu plnění, a to dle § 23 odst. 7 ZVZ. 

Předmětem plnění služeb poskytovaných na základě realizace opčního práva jsou kompletní pojišťovací služby 
uvedené v této pojistné smlouvě, a to ve vztahu k novému majetku pojistníka, u kterého vznikne potřeba pojištění. 

Pojistník předpokládá postupné využití opčního práva v průběhu trvání této pojistné smlouvy. První zadání služeb 
na základě opčního práva pojistník předpokládá po uplynutí jednoho roku od uzavření této pojistné smlouvy. 

Článek II. 
Pojistná nebezpečí, předměty pojištění, pojistné částky, limity plnění a spoluúčasti 

1. ŽIVELNÍ POJIŠTĚNÍ 

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/14 (dále jen VPPM 1/14) 
DPP pro případ poškození nebo zničení věci živelní událostí DPPŽU MP 1/14 (dále jen DPPŽU MP 1/14) 
DPP pro pojištění úniku kapaliny z technického zařízení DPPUK MP 1/14 (dále jen DPPUK MP 1/14) 
Doložkou 008 - POJIŠTĚNÍ ATMOSFÉRICKÝCH SRÁŽEK 
Speciálními ujednáními uvedenými v Specifikaci pojištění 

Pojištění se sjednává v rozsahu: 

Flexa (tj. požár, výbuch, úder blesku, pád letadla nebo sportovního létajícího zařízení nebo jeho části) 

Tíha sněhu a námrazy 
Aerodynamický třesk 
Kouř 
Náraz dopravního prostředku 
Pád stromů nebo stožárů nebo jiných věcí, pokud nejsou součástí předmětu pojištění 
Sesuv nebo zřícení sněhových lavin 
Sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin 

Vichřice, Krupobití 

Zemětřesení 

- 2 -
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Povodeň a záplava 

Únik kapaliny z technického zařízení (včetně škod způsobených vodou vytékající z klimatizačních zařízení, 
sprinklerových a samočinných hasicích zařízení v důsledku poruchy tohoto zařízení, včetně škod způsobených v 
důsledku 

Nepřímý úder blesku 

Atmosférické srážky dle doložky D008 

Limity pojistného plnění pro jednotlivá živelní pojistná nebezpečí jsou uvedeny v článku V. pojistné smlouvy. 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí pro jednotlivá pojistná nebezpečí ve výši 5.000,- Kč, není-li dále uvedeno jinak. 

1.1. Sjednává se pojištění souboru vlastních staveb 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 684.000.000,-Kč 

1.2. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích věcí movitých 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 12.000.000,-Kč 

Sjednává se pojištění souboru cizích věcí, převzatých do opravy (motorová vozidla) 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 1.000.000,-Kč 

Sjednává se pojištění vlastních zásob (posypový materiál) 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 25.000.000,-Kč 

Sjednává se pojištění ostatních zásob vlastních a cizích 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 5.000.000,-Kč 

1.6. Sjednává se pojištění vlastních cenností 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 160.000,-Kč 

1.7. Sjednává se pojištění vlastních zásob - nafta v benkaloru 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 500.000,-Kč 

1.8. Sjednává se pojištění věcí zaměstnanci j 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 100.000,-Kč 
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2. POJIŠTĚNÍ ODCIZENÍ A VANDALISMU 

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/14 (dále jen VPPM 1/14) 
DPP pro pojištění odcizení věci DPPOV MP 1/14 (dále jen DPPOV MP 1/14) 
Speciálními ujednáními uvedenými v Specifikaci pojištění 

2.1. POJIŠTĚNÍ ODCIZENÍ 

Pojištění se sjednává v rozsahu: 

Odcizení krádeží vloupáním 
Odcizení loupežným přepadením 

Dojde-li k odcizení pojištěných věcí, pojistitel bude plnit z jedné pojistné události do výše limitu, který odpovídá 
způsobu zabezpečení pojištěných věcí v době vzniku pojistné události v souladu s článkem 7 DPPOV MP 1/14 a 
v Speciálních ujednáních uvedených v Specifikaci pojištění 

2.1.1. Sjednává se pojištění souboru vlastních a cizích věcí movitých 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 150.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000,- Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Sjednává se pojištění souboru cizích věcí, převzatých do opravy (motorová vozidla) 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 1.000.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000,- Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Sjednává se pojištění vlastních zásob (posypový materiál) 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 100.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000,- Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Sjednává se pojištění ostatních zásob vlastních a cizích 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 100.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000,- Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 
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2.1.5. Sjednává se pojištění vlastních cenností 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 50.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000,- Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Sjednává se pojištění vlastních zásob - nafta v benkaloru 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 100.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000,- Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Sjednává se pojištění věcí zaměstnanců 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 20.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000,- Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

2.1.8. Sjednává se pojištění vlastních a cizích věcí movitých a vlastních a cizích zásob 

Pojištění se sjednává i pro případ prosté krádeže, tj. krádeže, kdy nebyly překonány překážky zabraňující 
krádeži, ani nebylo použito násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí. Pro všechny pojistné události je 
nezbytné šetření Policie ČR. 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 30.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000,-Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

2.2. POJIŠTĚNÍ VANDALISMU 

Pojištění se sjednává v rozsahu: 
Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení předmětu pojištění zjištěným pachatelem. 
Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení předmětu pojištění nezjištěným pachatelem. 

2.2.1 Sjednává se pojištění vlastních stavebních součástí a příslušenství budov nebo staveb. 

Místo pojištění: dle čl. I bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 200.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 10%, min. 1.000,-Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Pojištění se sjednává také pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění z příčiny graffiti. 
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2.2.2 Sjednává se pojištění věcí uvedených v Čl. II, bod 2.1.1. až 2.1.7. této pojistné smlouvy 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: Pojistné částky jsou společné pro pojištění odcizení a pojištění 
vandalismu a jsou uvedeny v bodech 2.1.1. až 2.1.7. této pojistné 
smlouvy 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000,-Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

3. POJIŠTĚNÍ SKEL 

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/14 (dále jen VPPM 1/14) 
DPP pro pojištění skel DPPPS MP 1/14 (dále jen DPPPS MP 1/14) 
Speciálními ujednáními uvedenými v Specifikaci pojištění 

3.1. Pojištění se sjednává pro: zasazená a osazená skla v minimální tloušťce od 3 mm, 
malby a nápisy na skle, jsou-li umístěny na pojištěných sklech, 
nalepené snímače zabezpečovacího zařízení a n alepené fólie, jsou-li umístěny na 
pojištěných sklech, 
sklem se pro účely tohoto pojištění rozumí skleněné tabule nebo tvarované sklo, 
sloužící jako skleněné dveře, stěny uvnitř budov apod. 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 50.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 1.000,-Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

4. POJIŠTĚNÍ STROJŮ A ELEKTRONIKY 

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/14 (dále jen VPPM 1/14) 
DPP pro pojištění strojů a elektroniky DPPSE MP 1/14 (dále jen DPPSE MP 1/14) 
Speciálními ujednáními uvedenými v Specifikaci pojištění 

Pojištění se dále řídí: DPP pro případ poškození nebo zničení věci živelní událostí DPPŽU MP 1/14 (dále jen DPPŽU MP 
1/14) 
DPP p ro pojištění úniku kapaliny z technického zařízení DPPUK MP 1/14 (dále jen DPPUK3 MP 

1/14) 
DPP pro pojištění odcizení věci DPPOV MP 1/14 (dále jen DPPOV MP 1/14) 

Doložkou 011 - Škody na pohybovém a hnacím ústrojí mobilních strojů 

Pojištění se sjednává v rozsahu: 

4.1. Sjednává se pojištění souboru vlastních strojů dle přiloženého seznamu, který tvoří přílohu č. 5 této pojistné 
smlouvy 
Pojištění se vztahuje i na škody vzniklé na mobilních strojích v důsledku jejich pádu, střetu nebo nárazu (dle 
článku 3 bodu 2 DPPSE MP 1/14) 
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Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 95.000.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 5.000,-Kč 

Stroje jsou řádně vedeny v účetní evidenci pojištěného. 
Stroje jsou v dobrém technickém stavu a provozuschopné. 

Sjednává se pojištění souboru vlastní elektroniky (servery, kopírky, tel. ústředna) dle přiloženého seznamu, 
který tvoří přílohu č. 6 této pojistné smlouvy 

Místo pojištění: dle čl. 1 bodu 7 písmene a) 

Celková pojistná částka činí: 3.800.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 5.000,-Kč 

Elektronika je řádně vedena v účetní evidenci pojištěného. 
Elektronika je v dobrém technickém stavu a provozuschopná. 

Pro účely tohoto pojištění se sjednává, že se pojištění vztahuje i na zařízení, jejichž stáří v době vzniku škody 
přesáhlo 5 let. 

5. POJIŠTĚNÍ NÁKLADU 

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/14 (dále jen VPPM 1/14) 
DPP pro pojištění nákladu DPPPN MP 1/14 (dále jen DPPPN MP 1/14) 
Speciálními ujednáními uvedenými v Specifikaci pojištění 

Pojištění se sjednává v rozsahu: 

Poškození nebo zničení dopravní nehodou v rozsahu čl. 3 bodu 1 a) DPPPN MP 1/14. 
Poškození nebo zničením živelním pojistným nebezpečím v rozsahu čl. 3 bodu 1 b) DPPPN MP 1/14. 
Odcizení a vandalismus v rozsahu čl. 3 bodu 2 DPPPN MP 1/14. 
Pojištění se v souladu s čl. 3 bodem 3 DPPPN MP 1/14 sjednává pro případ poškození předmětu pojištění při jeho 
nakládce nebo vykládce s výjimkou škod vzniklých v důsledku spojení, smísení, znečištění nebo kontaminace. 

Odchylně od čl. 2 bodu 2 DPPPN MP 1/14 se ujednává, že vozidla, kterými je přeprava prováděna, nemusí být jmenovitě 
uvedena v pojistné smlouvě. 

Místo pojištění: území České republiky 

Celková pojistná částka činí: 200.000,-Kč 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí: 5.000,-Kč 

Pojištění se sjednává na první riziko. 

Bylo-li prokázáno, že v okamžiku zaviněné, resp. částečně zaviněné dopravní nehody pojištěného vozidlo řídila osoba, 
která nebyla pojistníkem křížení vozidla a přepravě pověřena, nebo která byla v době pojistné události pod vlivem 
omamných či jiných návykových látek nebo u které byla zjištěna hodnota alkoholu v krvi, popř. která se odmítla 
podrobit zkoušce na obsah těchto látek v krvi, je pojistitel oprávněn snížit pojistné plnění. 

Odchylně od čl. 5, bodu 2 DPPPN MP 1/14 se ujednává následující způsob zabezpečení: 
Dojde-li ke krádeži pojištěných věcí ze zaparkovaného pojištěného vozidla, vznikne pojištěnému právo na pojistné 
plnění jen tehdy, pokud jsou splněny následující podmínky: 

• v době vzniku pojistné události bylo pojištěné vozidlo řádně zabezpečeno (tzn. uzamčeno a všechna 
instalovaná zabezpečovací zařízení byla v aktivním stavu); vozidlo, které nemá pevnou střechu se považuje za 
zabezpečené, pokud je kabina vozidla řádně uzamčena a pojištěné věci jsou uloženy na ložném prostoru 
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vozidla zcela zakrytém plachtou, která je zabezpečena proti vniknutí minimálně ocelovým lankem s 
uzamčeným visacím zámkem; 

• škoda vznikla v době od 6:00 do 22:00 hodin; 
• obsluha opustila vozidlo pouze na dobu nezbytně nutnou. 

Časové omezení se však netýká případů, kdy bylo pojištěné vozidlo v době vzniku pojistné události umístěno v garáži 
nebo na střeženém parkovišti, resp. v jiném oploceném střeženém prostoru, který není volně přístupný. 

6. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI 

Z pojištění odpovědnosti má pojištěný právo, aby za n ěho pojistitel v případě pojistné události nahradil poškozenému 
majetkovou újmu (škodu), popřípadě i jinou újmu, v rozsahu a ve výši určené zákonem, pojistnou smlouvou a 
příslušnými pojistnými podmínkami, vznikla-li povinnost k náhradě pojištěnému. 

Pojištění se řídí: VPP pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/14 (dále jen VPPOD) 
DPP pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/15 (dále jen DPPOP) 
ZPP pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku ZPPVV P 1/15 (dále jen ZPPVV) 
speciálními ujednáními uvedenými v příloze č. 2 této smlouvy-specifikace pojištění 

Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmy 
specifikované v této pojistné smlouvě, DPPOP a ZPPVV, vznikla-li pojištěnému povinnost k jejich náhradě v souvislosti s: 
- činností uvedenou ve výpisu z obchodního rejstříku nebo v souvislosti se vztahy z této činnosti vyplývajícími; 
- činností uvedenou v živnostenském listu nebo v souvislosti se vztahy z této činnosti vyplývajícími; 
- vlastnictvím, držbou nebo jiným oprávněným užíváním nemovité věci, pokud slouží k výkonu výše uvedené činnosti; 
- vadou výrobku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté práce, jež se projeví po jejím předání. 

Rozsah pojištění: Pojištění se sjednává v rozsahu článku 3 DPPOP, tedy včetně majetkové újmy a ú jmy na zdraví (dále 
jen „obecná odpovědnost"), není-li dále uvedeno jinak. 

V souladu s článkem 3, bodem 1, písm. a) a c) DPPOP se ujednává, že se pojištění vztahuje i na 
následné finanční újmy vyplývající z majetkové újmy na jmění, která vznikla jeho poškozením, 
zničením nebo pohřešováním nebo vyplývající z újmy při ublížení na zdraví, při usmrcení včetně 
duševní útrapy a ú jmy na přirozených právech člověka související s újmou při ublížení na zdraví a při 
usmrcení. 

V souladu s článkem 6, bodem 3 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit újmu, za níž pojištěný odpovídá osobě, která je 
v relevantním vztahu k pojištěnému (křížová odpovědnost). 

Pojistný princip: Pojištění obecné odpovědnosti se sjednává na pojistném principu uvedeném v článku 5, bodu 3 
DPPOP. 

Limit pojistného plnění: 
Pojištění obecné odpovědnosti se sjednává s následujícím limitem pojistného plnění. 
Limit pojistného plnění činí 10.000.000,-Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 1.000,-Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

Dále sjednané limity plnění se vztahují k limitu pojistného plnění obecné odpovědnosti. 

6.1. Sjednává se pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku. Za vadný výrobek se považuje také 
vadně vykonaná práce, která se projeví po jejím předání a v jejímž důsledku vznikne újma, a to bez ohledu na to, 
zda je určena spotřebiteli nebo podnikatelskému subjektu. Pojištění se řídí Zvláštními pojistnými podmínkami 
pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku (ZPPVV). 

Roční limit pojistného plnění činí 10.000.000,-Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši .... 1.000,-Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 
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6.2. Odchylně od článku 3, bodu í, písm. b) DPPOP a v souladu s článkem 6, bodem 2, písm. a) ZPPVV se ujednává, že 
pojištění obecné odpovědnosti a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou poskytnuté práce, jež se 
projeví po jejím předání (nikoliv však pojištění odpovědnosti za ú jmu způsobenou vadou výrobku) se vztahuje i 
na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému čistou finanční škodu, tj. 
majetkovou újmu na jmění vyjádřenou v penězích, která vznikla poškozenému jinak než při ublížení na zdraví, 
usmrcení nebo na jmění jeho poškozením, zničením nebo pohřešováním nebo následná finanční újma z toho 
vyplývající. 

Roční limit pojistného plnění činí 1.000.000,-Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši .... 1.000,-Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

6.3. V souladu s článkem 3 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje rovněž na odpovědnost za škodu vzniklou 
znečištěním životního prostředí, pokud škoda nevznikla postupným uvolňováním unikajících látek, teploty, 
vlhkosti, hluku, zářením všeho druhu a odpadů všeho druhu. 

Roční limit pojistného plnění činí 10.000.000,-Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši .... 1.000,-Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

6.4. V souladu s článkem 3, bodem 2 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou 
povinnost pojištěného nahradit zaměstnanci majetkovou újmu, která mu byla způsobena při plnění pracovních 
úkolů nebo v přímé souvislosti s nimi, vznikla-li pojištěnému povinnost k její náhradě. 

Roční limit pojistného plnění činí 100.000,-Kč 
Pojištění se sjednává bez spoluúčasti 
Územní platnost pojištění: Evropa 

6.5. V souladu s č lánkem 6, bodem 2, písm. b) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému majetkovou újmu vzniklou na věci, která není ve 
vlastnictví pojištěného, kterou však pojištěný převzal za účelem provedení objednané činnosti (zpracování, 
oprava, úprava, úschova, prodej, uskladnění, poskytnutí odborné pomoci apod.), vznikla-li újma jejím 
poškozením, zničením nebo pohřešováním. Pojištění se vztahuje i na následnou finanční újmu z toho vyplývající. 
Pojištění se vztahuje rovněž na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou na převzaté 
přepravované věci, vyjma věci převzaté za účelem splnění závazku vyplývajícího ze smlouvy o přepravě nebo 
smlouvy o obstarání přepravy. Za věc převzatou se považuje i motorové vozidlo převzaté do opravy. 

Roční limit pojistného plnění činí 1.000.000,-Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši .... 1.000,-Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 

6.6. V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. e) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou na přirozených právech člověka 
případně i způsobené duševní útrapy či náhradu bezplatné práce nesouvisející s újmou při ublížení na zdraví a při 
usmrcení. 

Mimo výluk z pojištění uvedených v pojistné smlouvě a pojistných podmínkách vztahujících se k pojištění 
odpovědnosti sjednanému pojistnou smlouvou, se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného 
nahradit poškozenému újmu vzniklou: 
- urážkou, pomluvou, lstí nebo pohrůžkou; 
- sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním; 
- v důsledku jakékoliv diskriminace. 

Roční limit pojistného plnění činí 5.000.000,-Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši .... 1.000,-Kč 
Územní platnost pojištění: Evropa 
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Článek III. 
Vyklad pojmů, výluky z pojištění 

Vedle pojmů, jejichž výklad je uveden ve VPP, DPP a ZPP se pro účely pojistné smlouvy přijímá tento výklad dalších 
pojmů dotčených pojištěním podle této pojistné smlouvy: 

Za m otorová vozidla se pro účely tohoto pojištění považují osobní a nákladní motorová vozidla s přidělenou SPZ (RZ), 
jakož i návěsy a přívěsy k těmto vozidlům s přidělenou RZ. 
Nepřímým úderem blesku se rozumí poškození úderem blesku bez viditelných destrukčních účinků na pojištěnou věc, 
které vzniklo v důsledku zkratu nebo přepětí v elektrorozvodné či komunikační síti. 
Za stavební součásti budovy nebo stavby se pro účely tohoto pojištění považují věci, které k ní podle povahy patří a 
nemohou být odděleny bez toho, aby se tím budova nebo stavba znehodnotila. Zpravidla jde o věci, které jsou k budově 
nebo stavbě pevně připojeny (např. vestavěný nábytek, obklady stěn a stropů, příčky, instalace, malby stěn, tapety). 
Ročním limitem plnění se rozumí horní hranice pojistného plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události 
nastalé v průběhu pojistného roku. 
Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době 
poskytnutí bonifikace nevyplacené) sníženým o uhrazené regresy a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné 
plnění i přijaté pojistné jsou vztahovány k roku účinnosti příslušné pojistné smlouvy. U víceletých pojistných smluv se 
vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné započítává postupně do příslušných pojistných let, přičemž hranicí mezi 
jednotlivými roky je datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. Rozhodující pro přiřazení vyplaceného plnění do 
jednotlivých pojistných let (upisovacích roků) je datum vzniku pojistné události. U pojistných smluv sjednaných na dobu 
kratší jednoho roku je vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné vztahováno ke sjednané době pojištění. 
Za věci movité, není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, se pro účely pojištění majetku nepovažují: 

o cennosti, ceniny, věci zvláštní hodnoty, 
o písemnosti, dokumenty, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky, 
o výbušniny, 
o motorová a přípojná vozidla s přidělenou RZ, 
o zásoby. 

Za zásoby, není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, se pro účely pojištění majetku nepovažují: 
o cennosti, ceniny, věci zvláštní hodnoty, 
o písemnosti, dokumenty, nosiče dat, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky, 
o výbušniny. 

Pojistným rokem se rozumí období jednoho kalendářního roku, který počíná běžet dnem počátku pojištění. 
Sublimitem plnění se rozumí horní hranice pojistného plnění pojistitele pro případy specifikované v pojistné smlouvě. 
Je uplatňován v rámci limitu plnění, ke kterému se vztahuje. Není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, jsou 
sublimity plnění sjednány jako roční tzn. jako horní hranice plnění pojistitele v jednom pojistném roce. 
Majetkovou újmou vzniklou na jmění, která vznikla jeho poškozením, zničením nebo pohřešováním se rozumí rovněž 
újma vzniklá na životním prostředí, pokud tato vznikla nenadálou poruchou ochranného zařízení. 
Územní platností v pojištění odpovědnosti: 

o Česká republika se rozumí, že pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území České republiky, v případě 
soudního sporu musí být nárok uplatněn před českými soudy a podle platného právního řádu České republiky, 

o Evropa se rozumí, že pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území Evropy, v případě soudního sporu musí být 
nárok uplatněn před soudy státu, který je součástí Evropy, a podle platného právního řádu státu, který je 
součástí Evropy. 

o Svět vyjma USA a Kanady se rozumí, že pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu, vyjma 
USA a Kanady, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem země, kde újma vznikla, a podle 
platného právního řádu této země. 

o Svět včetně USA a Kanady se rozumí, že pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu 
včetně USA a Kanady, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem jakéhokoliv státu vyjma 
USA a Ka nady a podle platného právního řádu jakéhokoliv státu vyjma USA a Ka nady. 
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Článek IV. 
Hlášení škodných událostí 

Vznik škodné události nahlásí pojistník bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem nebo faxem na 
adresu: 

OK GROUP a.s. Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., 
K rotundě 82/8 Vienna Insurance Group 
128 00 Praha 2 nebo OLPU MO 
tel.: 210 051133, email: okgroup@okgroup.cz P.O.BOX 28 

664 42 Mod řiče 
tel.: 841 444 555, email: olpumo@cpp.cz 

Likvidace škod bude zahájena vždy nejpozději do 24 hodin od prokazatelného převzetí nahlášení vzniklé škodní události 
pojistiteli, a to formou potvrzení o registraci škody nebo formu prohlídky škody a soupisu škod likvidátorem. 

Článek V. 
Plnění pojistitele 

1. Vznikne-li právo na plnění z pojistné události, poskytne pojistitel plnění podle VPP, DPP, ZPP a u jednání uvedených 
v této pojistné smlouvě. 

2. V případě plnění v cizí měně se pro přepočet použije kursu oficiálně vyhlášeného ČNB ke dni vzniku pojistné 
události. 

3. Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady související s pojistnou událostí ze zákona nárok na 
odpočet DPH, poskytne pojistitel plnění bez DPH. V případech, kdy pojistník, resp. poškozený subjekt tento nárok 
nemá, poskytne pojistitel plnění včetně DPH. 

4. Ujednávají se následující limity pojistného plnění ze všech druhů pojištění, za všechny škody vzniklé z příčin: 

Příčina 

povodeň a záplava 

vichřice, krupobití 

sesuv, zřícení 

náraz dopravního prostředku, kouř, aerodynamický třesk, pád 
stromů, stožárů a jiných předmětů 

únik kapaliny z technických zařízení 

sprinklery 

atmosférické srážky 

pojištění strojů a elektroniky 

výše limitu plnění druh limitu plnění 

20.000.000,- Kč roční limit plnění 

20.000.000,- Kč roční limit plnění 

20.000.000,- Kč roční limit plnění 

20.000.000,- Kč roční limit plnění 

20.000.000,- Kč roční limit plnění 

10.000.000,- Kč roční limit plnění 

1.000.000,- Kč roční limit plnění 

5.000.000,- Kč roční limit plnění 
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Článek VI. 
Výše a způsob placení pojistného 

1. Roční pojistné činí: 
1. Živelní pojištění 
2. Pojištění odcizení a vandalismu 
3. Pojištění skla 
4. Pojištění strojů, strojních zařízení a elektroniky 
5. Pojištění nákladu 
6. Pojištění odpovědnosti 
Celkové roční pojistné činí 

2. Výše pojistného je nepřekročitelná a platná po celou dobu trvání pojistné smlouvy. Pojistník nebude poskytovat 
zálohy a nebude hradit jakékoli jiné poplatky či platby související s jednotlivými druhy pojištění. 

3. Pojistné se považuje za z aplacené okamžikem připsání příslušné částky pojistného na účet pojistitele, je-li placena 
prostřednictvím peněžního ústavu. 

4. Pojistné bude placeno prostřednictvím peněžního ústavu na účet pojistitele č. 700135002/0800 pod variabilním 
symbolem 0013880101 (číslo pojistné smlouvy). 

Pojistné je pojistným běžným a bude placeno za roční pojistná období v měsíčních splátkách. Výše měsíční splátky 
činí 59.840,- Kč. 

Vyúčtování pojistného bude měsíční se zpětnou fakturací. Měsíční vyúčtování pojistník obdrží nejpozději do 10. dne 
následujícího kalendářního měsíce. Pojistné je splatné ve lhůtě 30 dnů od prokazatelného obdržení příslušného 
vyúčtování pojistného. 

Článek VII. 
Závěrečná ustanovení 

1. Pojistná doba 
Pojištění se sjednává na dobu čtyř let. 
Pojištění vzniká dne: 18. 4. 2016 
Pojištění se sjednává do: 17. 3. 2020 

Pojistné sjednané v pojistné smlouvě jako celkové roční pojistné, je pojistným platným pro první pojistný rok. 

Změnu doby trvání pojistné smlouvy lze po vzájemné dohodě smluvních stran prodloužit jen písemným dodatkem 
pojistné smlouvy. 

2. Právní vztahy vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se řídí českými právními předpisy a případné spory 
z těchto právních vztahů vzniklé rozhodují české soudy. 

3. Nebude-li výše škodného průběhu pojištěného za uplynulý pojistný rok vyšší než 30%, vyplatí pojistitel bonifikaci 
takto: 

Škodný průběh do 20% výše bonifikace 10% 
do 30% 5% 

Překročí-li však škodný průběh v pojistném roce 40%, nevznikne nárok na vyplacení bonifikace ani v roce 
následujícím, i kdyby pro ni jinak byly splněny předpoklady. 

Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení všech předepsaných splátek pojistného vdaném pojistném roce. 
Nárok nevznikne při ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím celého pojistného roku. 

Pojistitel, na základě písemné žádosti pojistníka zaslané pojistiteli nejdéle 3 měsíce po skončení daného pojistného 
roku vyhodnotí škodný průběh za uplynulý pojistný rok a do konce 4 měsíce po skončení pojistného roku bonifikaci 
pojistníkovi jednorázově poukáže. 

130.998,- Kč 
..21.050,- Kč 
....2.500,- Kč 
141.550,- Kč 
..12.000,- Kč 
409.982,- Kč 
718.080,- Kč 
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4. Makléřská doložka 

Pojistná smlouva bude uzavřena a spravována prostřednictvím pojišťovacího makléře OK GROUP a.s., IČ: 25561804. 
Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem smlouvu, na jejímž základě zplnomocněný makléř 
vykonává pro pojistníka zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví a je pověřen správou pojistných smluv. 
V souvislosti s touto uzavřenou smlouvou pojistitel bere na vědomí, že nebude platit odměnu. Veškerá 
korespondence, týkající se sjednané smlouvy bude prováděna výhradně prostřednictvím zplnomocněného makléře. 
Veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované pojistitelem 
pojistníkovi se považují za doručené doručením pojišťovacímu makléři. 
Kopie plné moci nebo smlouvy o spolupráci pojišťovacího makléře je přílohou č. 3 této pojistné smlouvy. 

5. Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 1 vyhotovení, pojišťovací makléř obdrží 1 
vyhotovení a pojistitel si ponechá 2 vyhotovení. Tato pojistná smlouva obsahuje 14 stran a 9 příloh. 

6. Součástí pojistné smlouvy jsou příslušné pojistné podmínky uvedené v pojistné smlouvě a Přehled poplatků. 
Aktuální podoba Přehledu poplatků je k dispozici na webových stránkách pojistitele. 

7. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s j eho souhlasem, v jiné textové 
podobě (na trvalém nosiči dat) veškeré součásti pojistné smlouvy a seznámil se s nimi. 

8. Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a u pravují rozsah pojištění, jeho 
omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojištění 
a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 

9. Pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou a j e schopen 
to kdykoliv prokázat. 

10. Pojistník prohlašuje, že rozsah pojištění sjednaný v pojistné smlouvě si zvolil sám. Pokud se tento rozsah liší od 
zjištěných potřeb pojistníka před uzavřením pojistné smlouvy, pak je tato skutečnost výsledkem optimalizace 
pojistných nebezpečí a výše pojistného, se kterou pojistník souhlasí a je s ní srozuměn. 

11. Pojistník souhlasí, aby pojistitel zpracovával a předával jeho osobní údaje členům pojišťovací skupiny Vienna 
Insurance Group (dále jen spřízněné osoby), v souladu s u st. §5, odst. 5 a §9, písm. a) zákona č. 101/2000 Sb., o 
ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, v platném znění. Pojistník dále souhlasí, aby pojistitel i 
spřízněné osoby používali jeho osobní údaje, včetně kontaktů pro elektronickou komunikaci, za účelem zasílání 
svých obchodních a reklamních sdělení a nabídky služeb. 

12. Pojistitel čestně prohlašuje, že k plnění závazků a p ovinností vyplývajících z této pojistné smlouvy nebude využívat 
subdodavatele ve smyslu § 147a, zákona 137/2006 Sb. Dojde-li ktomu, že by pojistitel začal využívat 
subdodavatele, je povinen s touto skutečností pojistníka seznámit způsobem a v termínech uvedených v § 147a, 
zákona 137/2006 Sb. 

-13 -
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13. Přílohy pojistné smlouvy: 

1. Kopie listiny dokládající předmět podnikání nebo činnosti pojištěného 
2. VPP, DPP, ZPP a Do ložky dle textu pojistné smlouvy, Specifikace pojištění 
3. Plná moc makléře 
4. Seznam míst pojištění 
5. Seznam strojů 
6. Seznam elektroniky 
7. Požadovaný rozsah pojištění 
8. Tabulka nabídkové ceny 
9. Plná moc Mgr. Jakuba Póbiše 

fřcpp 
VIENNA INSURANCE GROUP 

ČESKA PODNIKATELSKÁ POJIŠŤOVNA A S 
VIENNA INSURANCE" GROUP ' ' 

Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8 
IČO: 63998S30 {73) 

V Praze dne 13. 4. 2016 

Česká podnikatelská pojišťovna7a.s., Vienna Insurance Group 
Mgr. Jakub Póbiš 

manažer odboru pojištění odpovědnosti a speciálních rizik 

V Jablonci nad Nisou dne ^ 0 ,04. 2016 

Prověřil a doporučuje k podpisu: 
/ 

r/HH Dat™ 1 

2 * 

Silnice LK a.s. 
Petr Šén Ing. Josef Rechcígl 

představenstva místopředseda představenstva 

Silnic© LK a.a* 
Československé armády 4805/2« 
466 05 Jablonec nad Nisou (i) 
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Výpis 

z obchodního rejstříku, vedeného 
Krajským soudem v Ústí nad Labem 

oddíl B, vložka 2197 

Datum zápisu: 
17. srpna 2011 
Spisová značka: 
B 2197 vedená u Krajského soudu v Ústí nad Labem 
Obchodní firma: 
Silnice LK a.s. 
Sídlo: 
Jablonec nad Nisou, Československé armády 4805/24, PSČ 46605 
Identifikační číslo: 
287 46 503 
Právní forma: 
Akciová společnost 
Předmět podnikání: 
provádění staveb, jejich změn a odstraňování 
výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona 
Silniční motorová doprava- nákladní vnitrostátní provozovaná vozidly o největší povolené 
hmotnosti do 3,5 tuny včetně, - nákladní vnitrostátní provozovaná vozidly o největší povolené 
hmotnosti nad 3,5 tuny, - nákladní mezinárodní provozovaná vozidly o největší povolené 
hmotnosti do 3,5 tuny včetně, - nákladní mezinárodní provozovaná vozidly o největší povolené 
hmotnosti nad 3,5 tuny 
Statutární orgán - představenstvo: 

předseda představenstva: 

PETR ŠÉN, dat. nar. 7. července 1979 
U Slunečních lázní 1277/3, Liberec XIV-Ruprechtice, 460 14 Liberec 
Den vzniku funkce: 19. prosince 2012 
Den vzniku členství: 17. srpna 2011 

člen představenstva: 

STANISLAVA JAKEŠOVÁ, dat. nar. 31. července 1952 
Hanácká 444, Liberec VIII-Dolní Hanychov, 460 08 Liberec 
Den vzniku členství: 19. prosince 2012 

místopředseda představenstva: 

JOSEF RECHCÍGL, dat. nar. 3. března 1960 
Malá Bělá 186, 294 01 Bakov nad Jizerou 
Den vzniku funkce: 19. prosince 2012 
Den vzniku členství: 19. prosince 2012 

Počet členů: 
3 

Způsob jednání: 
Způsob jednání: 
Za představenstvo jednají navenek jménem společnosti vždy společně dva členové 
představenstva. 
Dozorčí rada: 

https://or.justice.cz/ias/ui/rej strik-fírma.vysledky?subiektId=202274&tvn=PT ATM v 
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člen dozorčí rady: 

PETR POLÁK, dat. nar. 24. ledna 1948 
Tanvald, Kostelní 595, PSČ 46841 
Den vzniku funkce: 6. března 2012 

člen dozorčí rady: 

EDUARD BARTONÍČEK, dat. nar. 11. února 1965 
Turnov, U Zastávky 577, PSČ 51101 
Den vzniku členství: 25. ledna 2012 

člen dozorčí rady: 

IVAN KUNETKA, dat. nar. 22. září 1961 
U Lip 377, Daliměřice, 511 01 Turnov 
Den vzniku členství: 19. prosince 2012 

člen dozorčí rady: 

MILOŠ TITA, dat. nar. 9. dubna 1957 
Boreček 19, 471 24 Ralsko 
Den vzniku členství: 19. prosince 2012 

předseda dozorčí rady: 

MICHAEL CANOV, dat. nar. 10. prosince 1960 
Chrastava, Střelecký Vrch, PSČ 46331 
Den vzniku funkce: 19. prosince 2012 
Den vzniku členství: 19. prosince 2012 

člen dozorčí rady: 

PAVEL DOLENSKÝ, dat. nar. 28. srpna 1972 
Škodějov 29, 513 01 Příkrý 
Den vzniku členství: 16. listopadu 2012 

Počet členů: 
6 
Jediný akcionář: 
Liberecký kraj, IČ: 708 91 508 
Liberec, U Jezu 642/2a, PSČ 46180 
Akcie: 
2 670 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 100 000,- Kč 
Práva a povinnosti spojené s akciemi upravují stanovy společnosti přijaté dne 9. 7. 2014 
především v čl. III, odst. 2, čl. IV. a čl. VI. 
Základní kapitál: 
267 000 000,- Kč 
Splaceno: 100% 
Ostatní skutečnosti: 
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 5 zákona 
č.90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech. 
Tento výpis je neprodejný a byl pořízen na Internetu (http://www.iustice.cz). 
Dne: 13.4.2016 14:35 
Údaje platné ke dni 13.4.2016 05:34 

https://or .justice.cz/ias/ui/rejstrik-firma.vysledky?subjektId=202274&typ=PLATNY 13.4.2016 

http://www.iustice.cz
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Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group 

Všeobecné pojistné podmínky 
pro pojištění majetku VPPM 1/14 
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Článek 18 Závěrečné ustanovení 

Článek 1 
Úvodní ustanovení 

1. Pojištění majetku, které sjednává Česká podnikatelská po­
jišťovna, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), 
se řídí pojistnou smlouvou, těmito Všeobecnými po jistný­
mi podmínkami pro pojištění majetku VPPM 1/14 (dále jen 
VPPM), přís lušnými Doplňkovými pojistnými podmínkami 
(dále jen DPP), příslušnými Zvláštními pojistnými podmín­
kami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona č. 
89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění. 

2, Pojištění majetku lze sjedna t jako pojištění škodové nebo 
jako pojištění obnosové. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

1. Předmětem pojištění majetku je majetek vymezený v pojist­
né smlouvě (dále jen pojištěný majetek). 

2. Pojištění se vztahuje na majetek: 
a) který má pojištěný ve vlastnictví, nebo 
b) který pojištěný oprávněně užívá, nebo 
c) který pojištěný převzal za účelem plnění závazků sou­

visejících s jeho činností na základě smlouvy. 
3. Vlastnické nebo jiné vztahy k pojištěnému majetku musí být 

uvedeny v pojistné smlouvě. 

Článek 3 
Pojistná hodnota a pojistná částka 

1. Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která 
může v důsledku pojistné události nastat a je rozhoduj ící 
pro stanovení pojistné částky. 

2. Pojistná hodnota může být vyjádřena: 
a) novou cenou; 
b) časovou cenou; 
c) jinou cenou. 

3. Není-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak, pojistná 
hodnota se stanoví u: 
a) zásob nakoupených jako jejich pořizovací cena; 
b) zásob vytvořených vlastní činností pojištěného vynalo­

ženými vlastními náklady; 
c) cenných papírů jako jejich tržní hodnota; u cenných pa­

pírů s úředním kurzem jako střední kurz v den posled­
ního burzovního záznamu před sjednáním pojištění; 

d) písemností, vzorů, ukázkových modelů apod. jako pro­
kazatelné náklady na jejich pořízení; 

e) majetku zvláštní hodnoty jako jiná cena; 

f) cizích věcí, které pojištěný oprávněně užívá, jako jejich 
časová cena, není-li ujednáno jinak. 

4. Pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit 
pojistiteli všechny změny týkající se sjednaného pojištění. 
Dále je povinen písemně oznámit všechny skutečnosti, kte­
ré mají za následek zvýšení pojistné hodnoty. 

5. Horní hranice pojistného plnění je určena pojistnou částkou 
nebo limitem pojistného plnění. 
a) Lze-li při pojištění majetku určit jeho pojistnou hodnotu 

při uzavření pojistné smlouvy, určí se na návrh a od­
povědnost pojistníka horní hranice pojistného plnění 
pojistnou částkou ve výši odpovídající pojistné hodnotě 
pojištěného majetku v době uzavření pojistné smlouvy. 
Pojistitel má právo přezkoumat při uzavření pojistné 
smlouvy hodnotu pojištěného majetku. Hranice pojist­
ného plnění se vztahuje na jednu pojistnou událost, 
nebylo-li ujednáno jinak. 

b) Nelze-li při pojištění majetku určit jeho pojistnou hod­
notu při uzavření pojistné smlouvy, určí se na návrh 
a odpovědnost pojistníka horní hranice pojistného 
plnění limitem pojistného plnění. Tento limit se ujedná 
i v případě, že se pojištění vztahuje jen na část hodnoty 
pojištěného majetku (zlomkové pojištění). Odpovídá-li 
tomu pojistný zájem, lze takto určit horní hranici pojist­
ného plnění i při pojištění dle písm. a, tohoto odstavce. 

6. Je-li pojistná částka v době pojist né události nižší než po­
jistná hodnota pojištěného majetku, může snížit pojistitel 
pojistné plnění ve stejném poměru, v jakém je výše pojistné 
částky ke skutečné výši pojistné hodnoty pojištěného ma­
jetku (podpojištění). 

7. Převyšuje-li pojistná částka pojistnou hodnotu pojištěného 
majetku, má pojistitel nebo pojistník právo navrhnout druhé 
straně snížení pojistné částky ve stejném poměru, v jakém 
je pojistná částka k pojistn é hodnotě, př ičemž se poměr­
ně sníží i pojistné. Bylo-li ujednáno jednorázové pojistné, 
má pojistitel právo domáhat se snížení pojistné částky pod 
podmínkou, že bude poměrně sníženo i pojistné, a pojistník 
má právo domáhat se snížení p ojistného pod podmínkou, 
že bude poměrně snížena i pojistná částka (přepojištění). 

8. Po dohodě smluvních stran může být pojistná částka vědo­
mě snížena pod pojistnou hodnotu pojišťovaného majetku 
(pojištění prvního rizika). Tato skutečnost musí být uvede­
na v pojistné smlouvě. Pojištění prvního rizika lze sjednat 
i v případech, kdy není možné předem určit pojistnou hod­
notu pojišťovaného majetku. Bylo-li v pojistné smlouvě sjed­
náno pojištění prvního rizika, je stanovená pojistná částka 
horní hranicí plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné 
události nastalé v průběhu pojistného roku. Dojde-li v prů­
běhu pojistného roku ke snížení nebo vyčerpání sjednané 
pojistné částky z důvodu poskytnutého pojistného plnění, 
je možné dohodou s pojistitelem pro zbytek pojistného roku 
obnovit pojistnou částku do původní výše doplacením po­
jistného. 

Článek 4 
Územní rozsah 

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojisti­
tel pojistné plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě 
uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění. 

Článek 5 
Pojistná smlouva, vznik a změny pojištění 

1. Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistnfkovi 
poskytnout jemu nebo třetí osobě pojistné plnění, nastane-
li nahodilá událost krytá pojištěním (pojistná událost), a po­
jistník se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné. 

2. Pojistná smlouva musí mít vždy písemnou formu, jinak je 
neplatná. Totéž platí i pro všechna ostatní právní jednání 
týkající se pojištění, není-li ujednáno jinak. 

3. Přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného 
ve výši uvedené v n abídce, považuje se písemná forma 
smlouvy za zachovanou. 

4. Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po dni uzavření 
pojistné smlouvy, nebylo-li dohodnuto, že vznikne již uza­
vřením pojistné smlouvy nebo později. 

5. Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou ty to VPPM, pří­
slušné DPP, případně příslušné ZPP a přílohy k pojistné 
smlouvě. 

6. Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného 
nebo rozsah pojištění, lze dosáhnout pouze písemnou do­
hodou účastníků, jinak jsou neplatné. Pro změny v pojistné 
smlouvě, které nemají vliv na výši pojistného nebo rozsah 
pojištění, není povinná písemná forma, pojistník může tako­
vou změnu oznámit telefonicky nebo elektronickou poštou, 
pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické ko­
munikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě 
neodmítl. Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, 
resp. sídla, pojistníka i pojištěného uvedenou v pojistné 
smlouvě ve všech dříve uzavřených pojistných smlouvách. 
Analogicky může p ojistitel v pojistné smlouvě tyto údaje 
změnit na základě později uzavřené pojistné smlouvy. 

7. V pojistné smlouvě lze ujednat pojištění se spoluúčastí 
nebo integrální franšízou a další pojistně technické nástro­
je. 

8. V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění majetku se 
vztahuje i na dobu přede dnem uzavření pojistné smlouvy. 

Článek 6 
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného 

1. Pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně zodpově­
dět písemné dotazy pojistitele, které mají význam pro pojis­
titelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, 
zda je pojistí a za jakých podmínek. Povinnost se považuje 
za řádně splněnou, nebylo-li v odpovědi zatajeno nic pod­
statného. 

2. Pojistník a pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit 
nic, co by zvýšilo pojistné riziko, nebezpečí, ani to nesmí do­
volit třetí osobě. Pokud dodatečně zjistí, že bez pojistitelova 
souhlasu dopustil, aby se pojistné riziko, nebezpečí zvýšilo, 
nebo že se pojistné riziko, nebezpečí zvýšilo nezávisle na 
jeho vůli, je povinen to bez zbytečného odkladu pojistiteli 
oznámit. Je-li pojištěno cizí pojistné riziko, nebezpečí, má 
tuto povinnost pojištěný. 

3. Pojištěný má povinnost dbát, aby pojistná událost nenasta­
la. Pokud pojistná událost již nastala, je pojištěný povinen 
učinit taková opatření, aby se vzniklá škoda již nezvětšova­
la. 

4. Pojištěný je povinen bez zbytečného odkladu oznámit po­
jistiteli, že nastala škodná událost, dát pravdivé vysvětlení 
o jejím vzniku a rozsahu jejích následků, předložit potřebné 
doklady, které si pojistitel vyžádá a umožnit mu provedení 
šetření o příčinách vzniku škody, včetně ohledání pojištěné­
ho majetku. 

5. Pojištěný má povinnost umožnit po jistiteli prohlídku pojiš­
ťovaného majetku a posouzení rozsahu poj istného rizika, 
nebezpečí, předložit k nahlédnutí projektovou, požárně 
technickou, účetní a jinou obdobnou dokumentaci a umož­
nit přezkoumání zařízení sloužícího k ochraně pojišťované­
ho majetku. 

6. Pojištěný má povinnost odstranit v přiměřené lhůtě podle 
požadavků pojistitele všechny nedostatky, které by mohly 
vést ke vzniku pojistné události. 

7. Pojištěný má povinnost řádně pečovat o pojištěné věci, 
udržovat je v řádném technickém stavu, používat je k účelu 
stanovenému výrobcem, dodržovat bezpečnostní předpisy, 
návody k obsluze apod. Dále je povinen dodržovat po jis­
titelem předepsané způsoby technického zabezpečení 
pojištěných věcí a udržovat taková zařízení ve funkčním 
a provozuschopném stavu. 

8. Pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v trestním 
řízení škodnou událost, která vznikla za okolností vzbuzu­
jících podezření ze spáchání trestného činu nebo pokusu 
o něj. 

9. Pojištěný je povinen neměnit z vlastní vůle stav způsobený 
škodnou událostí a vyčkat s odstraňováním zbytků věcí po 
škodné události, případně s jejich opravou, na pokyn pojis­
titele. Pokud je nutné začít s odstraňováním zbytků věcí, 
případně s jejich nezbytnou opravou, z bezpečnostních, 
hygienických nebo jiných nevyhnutelných důvodů dříve, 
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Článek 1 
Úvodní ustanovení 

1. Pojištění pro případ poškození nebo zničení věci živelní 
událostí, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, 
a.s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), se řídí 
pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami 
pro pojištění majetku VPPM 1/14 (dále jen VPPM), těmito 
Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění poško­
zení nebo zničení věci živelní událostí DPPŽU MP 1/14 
(dále jen DPP), příslušnými Zvláštními pojistnými podmín­
kami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona 
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění. 

2. Pojištění pro případ poškození nebo zničení věci živelní 
událostí je pojištěním škodovým. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

1. Předmětem pojištění (pojištěným majetkem) jsou: 
a) stavby, budovy a movitý majetek, které má pojištěný ve 

vlastnictví; 
b) stavby, budovy a movitý majetek, které pojištěný opráv­

něně užívá, nebo které pojištěný převzal za účelem 
plnění závazků souvisejících s jeho činností na základě 
smlouvy (cizí věci). 

2. Je-li to v pojistné smlouvě ujednáno, předmětem pojištění 
(pojištěným majetkem) jsou rovněž: 
a) zásoby; 
b) cennosti; 
c) písemnosti, obchodní knihy, kar totéky, výkresy, tech­

nické nosiče dat; 
d) vzorky, modely, prototypy, předměty na výstavách; 
e) majetek zvláštní hodnoty; 
f) motorová vozidla, přívěsy, návěsy a jiné tažné stroje, 

kterým je přidělována registrační značka nebo jiné 
oprávnění, a které jsou účetně vedeny jako zásoby 
a jsou předmětem dalšího prodeje; 

g) další věci dále specifikované v pojistné smlouvě. 
3. Předměty vyjmenované v odstavci 1 a 2 tohoto článku jsou 

předmětem pojištění jen za podmínky, že se ke dni počátku 
pojištění nacházely v provozuschopném stavu, nebyly po­
škozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s platnými 
právními předpisy a požadavky výrobce nebo zhotovitele. 

4. Předmětem pojištění nejsou: 
a) letadla; 
b) lodě; 
c) kolejová vozidla a dráhy jakéhokoliv účelu; 
d) zvířata; 
e) pozemky; 
f) stavby na vodních tocích, a to ani v případě, jsou-li sou­

částí věcí uvedených odst. 1 a 2 tohoto článku; 
g) majetek v podzemí. 

Článek 3 
Pojistná nebezpečí 

I. Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu 
pojištění působením těchto pojistných nebezpečí: 
a) požár; 
b) výbuch; 

c) úder blesku; 
d) pád letadla nebo sportovního létajícího zařízení nebo 

jeho části. 
2. Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, pojištění se vztahuje 

na poškození nebo zničení předmětu pojištění působením 
pojistných nebezpečí: 
a) vichřice; 
b) krupobití; 
c) tíha sněhu a námrazy; 
d) zemětřesení; 
e) aerodynamický třesk; 
f) kouř; 
g) náraz dopravního prostředku; 
h) pád stromů, stožárů nebo jiných věcí, pokud nejsou 

součástí předmětu pojištění; 
i) sesuv nebo zřícení sněhových lavin; 
j) sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin. 

3. Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, pojištění se rovněž 
vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění pů­
sobením pojistných nebezpečí povodeň, záplava. 

Článek 4 
Místo pojištění 

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojisti­
tel pojistné plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě 
uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění. To neplatí 
pro předmět pojištění, který byl v důsledku vzniklé nebo hrozící 
pojistné události přemístěn z místa pojištění na jiné vhodné mís­
to, a to pouze na dobu nezbytně nutnou. 

Článek 5 
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady 

1. Pojistné plnění pojistitele se řídí ust anovením článku 12 
VPPM, není-li dále uvedeno jinak. 

2. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba také tehdy, 
byl-li předmět pojištění poškozen, zničen, odcizen nebo 
ztracen v přímé souvislosti s rozsahem pojištění sjednaným 
v pojistné smlouvě dle těchto DPP. 

3. Nad rámec pojistného plnění uhradí pojistitel účelně vy­
naložené zachraňovací náklady, k teré pojistník, pojištěný 
nebo jiná osoba: 
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící 

pojistné události, maximálně však 2 % ze sjednané po­
jistné částky pro předmět pojištění, na který byly tyto 
náklady vynaloženy; 

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné 
události, maximálně však 2% ze sjednané pojistné 
částky pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady 
vynaloženy; 

c) byla povinna vynaložit z hyg ienických, ekologických či 
bezpečnostních důvodů při odklízení pojistnou událostí 
poškozeného majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady 
škody, kterou při této činnosti utrpěla, maximálně však 
5% ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištění, 
na který byly tyto náklady vynaloženy. 

Článek 6 
Speciální výluky z pojištění 

Není-li v těchto DPP a pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojiš­
tění se nevztahuje na škody vzniklé: 
a) v důsledku povodně, při které nebylo v místě p ojištění do­

saženo 20letého maximálního průtoku, tj. průtoku, který je 
dosažen nebo překročen průměrně jedenkrát za dvacet let 
(tzv. 20letá voda). Dále se po jištění nevztahuje na škody 
na předmětu pojištění, který byl v době vzniku škody umís­
těn na území zaplavovaném 20letou nebo nižší vodou, bez 
ohledu na výši maximálního dosaženého průtoku v místě 
pojištění v době vzniku škody; 

b) povodní a záplavou, která vznikla bezprostředně po sjedná­
ní pojištění, tzn. pokud pojištění bylo sjednáno až poté, kdy 

v místě pojištění byl vyhlášen 1. stupeň povodňové aktivity 
a vyšší, a pokud tento stupeň povodňové aktivity až do vzni­
ku škodné události nebyl odvolán; 

c) vzlínáním, pronikáním, prosakováním nebo zvýšením hladi­
ny podzemní vody, působením vlhkosti a plísní; 

d) v důsledku povodně a záplavy na silnicích, mostech, ces­
tách, opěrných zdech, veřejném osvětlení a dopravním 
značení; 

e) poškozením nebo zničením předmětu pojištění přepětím 
nebo indukcí, která nastala v souvislosti s úderem blesku; 

f) vichřicí, v případě, že na předmětu pojištění byly prováděny 
stavební práce. 

Článek 7 
Výklad pojmů 

Pro účely tohoto pojištění se rozumí: 
1. Aerodynamickým třeskem tlaková vlna vznikající při po­

hybu letadla. 
2. Budovou stavba spojená se zemí pevným základem, pře­

vážně uzavřena obvodovými stěnami a střešními konstruk­
cemi, která je vhodná k pobytu osob, zvířat nebo k umístění 
věcí a poskytuje jim ochranu před působením vnějších vli­
vů. 

3. Kouřem dým, který vychází náhle a mimo určení z topných, 
varných, sušících a obdobných zařízení. 

4. Krupobitím jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, veli­
kosti, hmotnosti a hustoty, vytvořené v atmosféře dopadají 
na předmět pojištění, přičemž dochází k jejímu poškození 
nebo zničení. 
Pojistnou událostí z dů vodu tohoto pojistného nebezpečí 
je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které 
bylo způsobeno: 
a) přímým působením krupobití; 
b) v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo před­

mět pojištění umístěný ve stavebně dokončené budo­
vě. 

5. Nárazem dopravního prostředku destruktivní působe­
ní na předmětu pojištění zařízením, kterým se zajišťuje 
a uskutečňuje přemístění osob nebo věcí (silniční vozidlo). 
Může sloužit ind ividuální nebo veřejné dopravě, jedná se 
o motorové nebo nemotorové vozidlo, jednostopé nebo 
dvoustopé, příp. vícestopé. Za dopravní prostředek se pro 
účely tohoto pojištění nepovažuje např. autojeřáb, autobagr 
apod. na automobilovém podvozku, který v místě pojiště­
né stavby nebo dočasném objektu zařízení staveniště plní 
funkci stavebního mechanismu. Za dopravní prostředek se 
pro účely tohoto pojištění nepovažují zemědělské stroje, 
které v místě pojištění provádějí polní práce. 

6. Majetkem v podzemí majetek umístěný pod zemským 
povrchem, vyjma podzemních částí budov nebo staveb 
a majetku v nich umístěném. Za majetek v podzemí se ne­
považuji inženýrské sítě náležející k předmětu pojištění. 

7. Pádem letadla nebo sportovního létajícího zařízení ná­
raz nebo zřícení letadla s posádkou, jeho části nebo jeho 
nákladu. Nárazem nebo zřícením letadla s posádkou se 
rozumí i případy, kdy letadlo odstartovalo, ale v důsledku 
události, která předcházela nárazu nebo zřícení, posádka 
letadlo opustila. 

8. Pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí takový pohyb 
tělesa, který má znaky volného pádu. Pojistnou událostí je 
pád s tromů, stožárů nebo jiných věcí jen teh dy, ne jsou-li 
tyto součástí poškozené věci nebo téhož souboru jako po­
škozená věc a bylo-li poškození nebo zničení pojištěné věci 
způsobeno: 
a) přímo pádem stromu nebo stožáru nebo jiné věci nebo 

jejich části; 
b) v příčinné souvislosti s tím, že tento strom, stožár, jiný 

předmět poškodily dosud bezvadné části budovy, po­
kud nejsou tyto věci součástí pojištěné věci nebo sou­
boru pojištěných věcí. 

9. Povodní zap lavení místa pojištění vodou, která se vylila 
z břehů vodních t oků nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy 
a hráze protrhla nebo byla způsobena náhlým a neočekáva­
ným zmenšením průtočného profilu toku. Pojistnou událostí 
z důvodu pojistného nebezpečí povodeň je takové poškoze­
ní nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno: 
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a) přímým působením vody z povodně na předmět pojiště­
ní; 

b) předměty unášenými vodou z povodně. 
10. Požárem oheň, který vznikl mimo určené nebo obvyklé oh­

niště a vlastní silou se rozšířil na okolní předměty. Za požár 
se nepokládají škody způsobené ožehnutím, působením 
užitkového ohně nebo tepla, doutnáním s omezeným pří­
stupem vzduchu, zkratem v elektrickém vedení (zařízení), 
pokud se plamen vzniklý zkratem dále nerozšířil. Pojistnou 
událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je i poškoze­
ní nebo zničení předmětu pojištění zplodinami požáru nebo 
hašením nebo stržením při zdolávání požáru při odstraňo­
vání jeho následků. 

11. Příslušenství budovy, stavby vše, co k nim podle její po­
vahy náleží a nemůže být odděleno, aniž by se tím budova, 
stavba znehodnotila, např, přípojky a rozvody vody, tepla, 
kanalizace, plynu, elektřiny, apod. 

12. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin pohyb hor­
nin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází 
působením přírodních sil nebo v d ůsledku lidské činnosti 
při porušení podmínek rovnováhy svahu. Sesouváním půdy 
není klesání zemského povrchu do centra Zemé v důsled ­
ku působení přírodních sil nebo v důsledku lidské č innosti. 
Za sesouvání půdy se dále nepovažuje pokles rovinatého 
terénu nebo změny základových poměrů staveb (např. 
promrzáním, sesycháním, podmáčením půdy bez porušení 
rovnováhy svahu). 

13. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin jev, kdy 
masa sněhu nebo ledu se ná hle po svazích uvede do po­
hybu a řítí se do údolí. 

14. Stavbou veškerá stavební díla, která vznikají stavební 
nebo montážní technologií, bez zřetele na jejich stavebně 
technické provedení, použité stavební výrobky, materiály 
a konstrukce, na účel využití a dobu trvání (např. budova, 
drobná a vedlejší stavba, stavba ve výstavbě a jiné). 

15. Stavbami na vodních tocích mosty, lávky, propusti, hráze, 
nádrže, vodní elektrárny a další stavby, které tvoří konstruk­
ci průtočného profilu toku nebo do tohoto profilu zasahují. 

16. Tíhou sněhu nebo námrazy destruktivní působení jejich 
nadměrné hmotnosti na střešní krytiny, nosné nebo ostatní 
konstrukce. Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného 
nebezpečí je takové poškození nebo zničení předmětu po­
jištění, které bylo způsobeno: 
a) přímým působení tíhy sněhu a námrazy; 
b) v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu a námrazy 

poškodila část budovy. 
17. Úderem blesku přímý zásah blesku (atmosférického vý­

boje) do předmětu pojištění. Aby vz niklo právo na pojistné 
plnění, musí být místo přímého zásahu do předmétu pojiš­
tění nebo místo působení blesku na předmět pojištění spo­
lehlivě zjištěno a prokázáno podle stop, které po sobě úder 
blesku zanechává. 

18. Vichřicí dynamické působení hmoty vzduchu, která se po­
hybuje v místě pojištění rychlostí nejméně 75 km /hod (tj. 
20,8 m/sec). Nemůže-li být rychlost hmoty vzduchu v mís­
tě pojištění spolehlivě zjištěna, musí pojištěný prokázat, 
že v okolí došlo k poškození i jiných staveb v b ezvadném 
stavu, popř. k jiným průvodním znakům vichřice (např. lesní 
polomy apod.). 
Pojistnou událostí z důvod u tohoto pojistného nebezpečí 
je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které 
bylo způsobeno: 
a) přímým působením vichřice; 
b) tím, že vi chřice strhla část budovy, stromy nebo jiné 

předměty na předmětu pojištění; 
c) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila části 

staveb. 
19. Výbuchem rozkladný pochod spojený s uvolněním vysoké­

ho tlaku a síly. Je doprovázen zvukovým rázem a tlakovou 
vlnou s ničivým, destruktivním účinkem na okolí. Obdobně 
jako výbuch se posuzují škody způsobené implozí (opak 
exploze). Za výbuch se nepovažuje aerodynamický třesk 
způsobený provozem letadla, výbuch v hlavních střelných 
zbraní a v ýbuch v zařízeních, ve kterých se e nergie výbu­
chu cíleně využívá. 

20. Záplavou zaplavení místa pojištění: 
a) vodou ze zaplavených územních celků bez přirozeného 

odtoku, způsobených atmosférickými srážkami, jejichž 
následkem je vytvoření souvislé vodní hladiny; 

b) přívaly vody způsobené deštěm nebo poruchou vodní­
ho díla. 

21. Zemětřesením otřesy zemského povrchu vyvolané po­
hybem v zemské kůře, které dosahuje alespoň 6. stupně 
evropské makroseismické stupnice (EMS-98). 

Článek 8 
Závěrečné ustanovení 

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 
1. ledna 2014. 

T. č. DPPŽU MP 1/14 
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Článek 1 
Úvodní ustanovení 

Pojištění úniku kapaliny z technického zařízení, které 
sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna 
Insurance Group (dále jen pojistitel), se řídí pojistnou 
smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro 
pojištění majetku VPPM 1/14 (dále jen VPPM), těmito 
Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění úniku 
kapaliny z technického zařízení DPPUK MP 1/14 (dále jen 
DPP), příslušnými Zvláštními pojistnými podmínkami (dále 
jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, v platném znění. 

.. Pojištění úniku kapaliny z technického zařízení je pojiště­
ním škodovým. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

Předmětem pojištění (pojištěným majetkem) jsou: 
a) stavby, budovy a movitý majetek, které má pojištěný ve 

vlastnictví; 
b) stavby, budovy a movitý majetek, které pojištěný opráv­

něně užívá, nebo které pojištěný převzal za účelem 
plnění závazku souvisejících s jeho činností na základě 
smlouvy (cizí věcí). 

Je-li to v pojistné smlouvě ujednáno, předmětem pojištění 
(pojištěným majetkem) jsou rovněž: 
a) zásoby; 
b) cennosti; 
c) písemnosti, obchodní knihy, kartotéky, výkresy, tech­

nické nosiče dat; 
d) vzorky, modely, prototypy, předměty na výstavách; 
e) majetek zvláštní hodnoty; 
f) motorová vozidla, přívěsy, návěsy a jiné tažné stroje, 

kterým je přidělována registrační značka nebo jiné 
oprávnění, a které jsou účetně vedeny jako zásoby 
a jsou předmětem dalšího prodeje; 

g) další věci dále specifikované v pojistné smlouvě. 
Předměty vyjmenované v odstavci 1 a 2 tohoto článku jsou 
předmětem pojištění jen za podmínky, že se ke dni počátku 
pojištění nacházely v provozuschopném stavu, nebyly po­
škozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s platnými 
právními předpisy a požadavky výrobce nebo zhotovitele. 
Předmětem pojištění nejsou: 
a) letadla; 
b) lodě; 
c) kolejová vozidla a dráhy jakéhokoliv účelu; 
d) zvířata; 
e) pozemky; 
f) stavby na vodních tocích, a to ani v případě, jsou-li sou­

částí věcí uvedených odst. 1 a 2 tohoto článku; 
g) majetek v podzemí. 

b) vodou unikající z vnitřního odváděcího potrubí (kanali­
zace); 

c) kapalinou nebo párou unikající z dálkového, ústředního 
nebo etážového topení; 

d) kapalinou unikající samočinně z hasicího zařízení nebo 
ze solárních systémů; 

e) chladivem unikajícím z klimatizace. 
2. Je-li pojištěna budova proti pojistnému nebezpečí uvede­

nému v odst. 1, tohoto článku, vzniká pojištěnému právo na 
pojistné plnění také v případě: 
a) poškození přívodního vodovodního potrubí a odvádě­

cího potrubí, které přináleží k poj ištěné budově nebo 
stavbě nebo potrubí či těles dálkového, ústředního 
nebo etážového topení, došlo-li k jeho poškození nebo 
zničení přetlakem kapaliny nebo páry nebo zamrznutím 
vody v nich; 

b) poškození kotle ústředního nebo etážového topení, 
armatur a zařízení připojených na potrubí, pokud byly 
zničeny nebo poškozeny zamrznutím kapaliny v nich, 
s v ýjimkou škod, ke kterým došlo nesprávnou obslu­
hou. 

Článek 4 
Místo pojištění 

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojisti­
tel pojistné plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě 
uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění. To neplatí 
pro předmět pojištění, který byl v důsledku vzniklé nebo hrozící 
pojistné události přemístěn z místa pojištění na jiné vhodné mís­
to, a to pouze na dobu nezbytně nutnou. 

Článek 5 
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady 

1. Pojistné plnění pojistitele se řídí ustanovením článku 
12 VPPM, není-li dále uvedeno jinak. 

2. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba také tehdy, 
byl-li předmět pojištění poškozen, zničen, odcizen nebo 
ztracen v přímé souvislosti s rozsahem pojištění sjednaným 
v pojistné smlouvě dle těchto DPP, 

3. V případě vzn iku pojistné události v r ozsahu článku 3, od­
stavce 2, písm. a) a b) je pojis titel oprávněn snížit pojistné 
plnění, pokud se prokáže, že pojistník, pojištěný nezajistili 
v chladném období dostatečné vytápění pojištěné budovy, 
stavby. 

4. Nad rámec pojistného plnění uhradí pojistitel účelně vy­
naložené zachraňovací náklady, k teré pojistník, pojištěný 
nebo jiná osoba: 
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící 

pojistné události, maximálně však 10% ze sjednané 
pojistné částky pro předmět pojištění, na který byly tyto 
náklady vynaloženy; 

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné 
události, maximálně však 10% ze sjednané pojistné 
částky pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady 
vynaloženy; 

c) byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či 
bezpečnostních důvodů při odklízení pojistnou událostí 
poškozeného majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady 
škody, kterou při této činnosti utrpěla, maximálně však 
20% ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištění, 
na který byly tyto náklady vynaloženy. 

2. Kanalizací provozně samostatný soubor staveb a zaříze­
ní zahrnující kanalizační stoky k odvádění odpadních vod 
a srážkových vod, kanalizační objekty včetně čistíren od­
padních vod, jakož i stavby k čištění odpadních vod před 
jejich vypouštěním do kanalizace. 

3. Klimatizací zařízení na chlazení vzduchu, jeho filtraci a od­
čerpání, případně vybavené funkcí tepelného čerpadla pro 
vytápění sloužící pro provoz budovy nebo stavby. 

4. Majetkem v podzemí majetek umístěný pod zemským 
povrchem, vyjma podzemních částí budov nebo staveb 
a majetku v nich umístěného. Za majetek v podzemí se ne­
považuji inženýrské sítě náležející k předmětu pojištění. 

5. Stavbou veškerá stavební díla, která vznikají stavební 
nebo montážní technologií, bez zřetele na jejich stavebně 
technické provedení, použité stavební výrobky, materiály 
a konstrukce, na účel využití a dobu trvání (např. budova, 
drobná a vedlejší stavba, stavba ve výstavbě a jiné). 

6. Únikem kapaliny z technického zařízení: 
a) voda unikající z vodovodních zařízení nebo nádrží; 

vodovodní zařízení je přivádějící a odvádějící potrubí 
vody s výjimkou dešťových svodů; nádrž je zčásti1 ote­
vřený nebo uzavřený prostor o obsahu vody ne jméně 
200 litrů; 

b) kapalina nebo pára unikajíc í z ústře dního, e tážového 
nebo dálkového topení, médium solárních nebo chladi­
vo klimatizačních systému; 

c) hasicí médium vytékající ze samočinného hasicího za­
řízení. 

Pojistitel poskytne pojistné plnění za škody vzniklé působe­
ním unikající kapaliny na předmět pojištění. Náklady vyna­
ložené na odstranění příčin úniku kapaliny a opravu poško­
zených rozvodů a nádrží nejsou předmětem pojištění. 
Za pojistnou událost z tohoto pojistného nebezpečí se ne­
považuje voda unikající z otevřených kohoutů. 

7. Vodovodním zařízením provozně samostatný soubor 
staveb a zařízení zahrnující vodovodní řady a vodárenské 
objekty, jimiž jsou zejména stavby pro jímání a odběr povr­
chové nebo podzemní vody, její úpravu a shromažďování. 

Článek 7 
Závěrečné ustanovení 

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 
1. ledna 2014. 

Článek 3 
Pojistná nebezpečí 

Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmě­
tu pojištění vodou unikající z vodo vodních zařízení, pokud 
jeho poškození nebo zničení bylo způsobeno: 
a) vodou unikající z vodovodního zařízení nebo nádrže 

pevně spojené s vodovodním zařízením; 

Článek 6 
Výklad pojmů 

Pro účely tohoto pojištění se rozumí: 
1. Budovou stavba spojená se zemí pevn ým základem, pře­

vážně uzavřená obvodovými stěnami a střešními konstruk­
cemi, která je vhodná k pobytu osob, zvířat nebo k umístění 
věcí a poskytuje jim ochranu před působením vnějších vli­
vů. 

č. DPPUK MP 1/14 
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Článek 1 
Úvodní ustanovení 

I. Pojištění odcizení věci, které sjednává Česká podnikatel­
ská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group (dále jen 
pojistitel), se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojist­
nými podmínkami pro pojištění majetku VPPM 1/14 (dále 
jen VPPM), těmito Doplňkovými pojistnými podmínkami pro 
odcizení věcí DPPOV MP 1/14 (dále jen DPP), příslušnými 
Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) a přísluš­
nými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zá­
koníku, v platném znění. 

1. Pojištění odcizení věci je pojištěním škodovým. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

I. Předmětem pojištění je majetek níže vymezený: 
a) stavby, budovy a movitý majetek, které má pojištěný ve 

vlastnictví; 
b) stavby, budovy a movitý majetek, které pojištěný opráv­

něně užívá, nebo které pojištěný převzal za účelem 
plnění závazků souvisejících s jeho činností na základě 
smlouvy (cizí věci). 

1. Je-li to v pojistné smlouvě ujednáno, předmětem pojištění 
jsou rovněž: 
a) zásoby; 
b) cennosti; 
c) písemnosti, obchodní knihy, karto téky, výkresy, tech­

nické nosiče dat; 
d) vzorky, modely, prototypy, předměty na výstavách; 
e) věci zvláštní hodnoty; 
t) motorová vozidla, přívěsy, návěsy a jiné tažné stroje, 

kterým je přidělována registrační značka nebo jiné 
oprávnění a které jsou účetně vedeny jako zásoby 
a jsou předmětem dalšího prodeje; 

g) další věci dále specifikované v pojistné smlouvě. 
3. Předměty vyjmenované v odstavci 1 a 2 tohoto článku jsou 

předmětem pojištění jen za podmínky, že se ke dni počátku 
pojištění nacházely v provozuschopném stavu, nebyly po­
škozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s platnými 
právními předpisy a požadavky výrobce nebo zhotovitele. 

4. Předmětem pojištění nejsou: 
a) letadla; 
b) lodě; 
c) kolejová vozidla a dráhy jakéhokoliv účelu; 
d) zvířata; 
e) pozemky; 
f) stavby na vodních tocích, a to ani v případě, jsou-li sou­

částí věcí uvedených odst. 1 a 2 tohoto článku; 
g) majetek v podzemí. 

Článek 3 
Pojistná nebezpečí 

1. Pojištění se sjednává pro škody způsobené odcizením 
předmětu pojištění: 
a) krádeží vloupáním; 
b) loupežným přepadením. 

2. Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, pojištění se rovněž 
vztahuje na odcizení cenností loupežným přepadením při 
jejich přepravě. 

3. Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, pojištění se vztahuje 
na škody vzniklé úmyslným poškozením nebo úmyslným 
zničením předmětu pojištění (dále jen vandalismus) pokud 
pachatel byl: 
a) zjištěn; 
b) nezjištěn. 

Článek 4 
Místo pojištění 

1. Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne 
pojistitel pojistné plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné udá­
losti na místě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo po­
jištění. To neplatí pro předmět pojištění, který byl v důsledku 
vzniklé nebo hrozící pojistné události přemístěn z místa po­
jištění na jiné vhodné místo, a to pouze na dobu nezbytně 
nutnou. 

2. Při přepravě cenností je místem pojištění území České re­
publiky. 

Článek 5 
Speciální výluky z pojištění 

1. Není-li v těchto DPP a pojistné smlouvě ujednáno jinak, po­
jištění se nevztahuje na škody vzniklé: 
a) na předmětu pojištění, který je proti odcizení pojištěn 

v rámci jiného majetkového druhu pojištění; 
b) na automatech včetně jejich obsahu; 
c) pohřešováním pojištěného majetku, pojmově nespada­

jícího pod odcizení (např. prostá krádež). 
2. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se 

nevztahuje na úmyslné poškození nebo úmyslné zničení 
předmětu pojištění nástřikem barev, chemikálií (graffiti) 
z nechráněných, veřejně přístupných míst. 

3. Pojištění se nevztahuje na vlastní a cizí přepravované věci, 
pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, s výjimkou 
pojištění sjednaného dle čl. 3, odst. 2. těchto DPP. 

Článek 6 
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady 

1. Pojistné plnění pojistitele se řídí us tanovením článku 12 
VPPM. 

2. V případě zničení nebo odcizení předmětu pojištění poskyt­
ne pojistitel pojistné plnění v nové ceně. 

3. V případě poškození předmětu pojištění poskytne pojistitel 
pojistné plnění ve výši účelně vynaložených nákladů na 
uvedení do původního stavu, maximálně do výše nové ceny 
předmétu pojištění. 

4. V případě poškození pojištěných cizích věcí, které pojištěný 
na základě smlouvy užívá, pojistitel poskytne pojistné plně­
ní pouze v případě, pokud je pojištěný povinen vynaložit ná­
klady na uvedení poškozené věci v předešlý stav nebo tyto 
náklady již vynaložil. Pojistitel poskytne v tomto případě 
pojistné plnění maximálně do výše časové ceny této věci. 

5. Pojistitel dále poskytne pojistné plnění i v případě pokud 
dojde k poškození nebo zničení předmětu pojištění i v pří­
padě, kdy pachatel skutek nedokoná a nedojde k odcizení 
předmětu pojištění. 

6. Pojistitel poskytne pojistné plnění i v případě, jestliže k od­
cizení předmětu pojištění došlo při dopravní nebo jiné neho­
dě, při níž byla pověřená osoba zbavena možnosti svěřený 
předmět pojištění opatrovat. 

7. Nad rámec pojistného plnění, event, pojistné částky pojisti­
tel uhradí: 
a) náklady, které oprávněná osoba vynaložila na odvráce­

ní bezprostředně hrozící pojistné události nebo zmírně­
ní jejích následků, maximálně však 10% ze sjednané 
pojistné částky pro předmět pojištění, na který byly tyto 
náklady vynaloženy; 

b) náklady, které oprávněná osoba byla povinna vynaložit 
z důvodů bezpečnostních, hygienických nebo z jiného 

veřejného zájmu na odklízení zbytků pojištěné věci, 
která byla poškozena nebo zničena pojistnou událostí, 
maximálně však 10% ze sjednané p ojistné částky pro 
předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynalože­
ny; 

c) náklady, které oprávněná osoba byla povinna vynaložit 
na zpracování projektové dokumentace vyžadované 
k uvedení pojištěné věci do původního stavu v souvis­
losti s pojistnou událostí, maximálně však 5% ze sjed­
nané pojistné částky pro předmět pojištění, na k terý 
byly tyto náklady vynaloženy. 

Článek 7 
Limity pojistného plnění a způsoby zabezpečení 

1. Pro účely tohoto pojištění se stanovují níže uvedené limity 
pojistného plnění a způsoby zabezpečení předmětu pojiš­
tění pro případ jeho odcizení krádeží vloupáním, platné pro 
uzavřené místo nebo uzavřený prostor, ve kterém se před­
mět pojištění nachází. 

2. Došlo-li k odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním 
z uzavřeného prostoru v místě pojištění, pojistitel bude 
plnit z jedné poji stné události (dále jen PU) do výše limitu 
pojistného plnění, který odpovídá způsobu zabezpečení 
předmětu pojištění v době vzniku PU. Limit pojistného plně­
ní a způsob zabezpečení je stanoven následovně: 
a) do 100 000,-Kč: 

všechny vstupní dveře do uzavřeného prostoru jsou 
opatřeny zámkem s bezpečnostní cylindrickou vložkou 
nebo jedním bezpečnostním visacím zámkem; 

b) do 500 000,-Kč: 
všechny vstupní dveře do uzavřeného prostoru jsou 
opatřeny certifikovaným bezpečnostním uzamykacím 
systémem. Prosklené části dveří, okna a výlohy, pokud 
se jejich spodní část nachází níže než 3m nad uprave­
ným terénem, jsou opatřeny funkčním bezpečnostním 
zasklením nebo funkční mříží nebo funkční uzamy­
katelnou roletou nebo jsou zabezpečeny funkčním 
poplachovým zabezpečovacím a tísňovým systémem 
(dále jen PZTS), minimálně se stupněm zabezpečení 1, 
uvedeným v době vzniku pojistné události do aktivního 
stavu; 

c) do 1 000 000,- Kč: 
všechny vstupní dveře do uzavřeného prostoru jsou 
opatřeny certifikovaným bezpečnostním uzamykacím 
systémem. Dále jsou opatřeny přídavným bezpečnost­
ním zámkem a zajištěny proti vysazení a vyražení nebo 
jsou zajištěny dveřní závorou uzamykatelnou bezpeč­
nostním zámkem. Dveře mají minimální tloušťku 40 mm 
nebo jsou po celé vnitřní straně potaženy plechem 
s tloušťkou min. 1 mm. Dveřní zárubně jsou ocelové; 
Prosklené části dveří, okna a výlo hy, pokud se jejich 
spodní část nachází níže než 3m nad upraveným teré­
nem, jsou opatřeny funkčním bezpečnostním zasklením 
nebo funkční mříží nebo funkční uzamykatelnou roletou 
nebo jsou zabezpečeny funkčním PZTS, minimálně se 
stupněm zabezpečení 2, uvedeným v době vzniku po­
jistné události do aktivního stavu; 

d) do 5 000 000,-Kč: 
uzavřený prostor je zabezpečen způsobem uvedeným 
v bodě c) s funkčním PZTS, minimálně se stupněm za­
bezpečení 3, uvedeným v době vzniku pojistné události 
do a ktivního stavu. Oslabená místa v plá šti musí být 
zabezpečena v rozsahu výkladu pojmů; 

e) do 10 000 000,-Kč: 
uzavřený prostor je zabezpečen z působem uvedeným 
v bodě d) s funkčním PZTS, minimálně se stupněm za­
bezpečení 4, uvedeným v době vzniku pojistné události 
do aktivního stavu, s prostorovou a plášťovou ochranou 
se svodem tísňového signálu na poplachové přijímací 
centrum (dále jen PPC) s trvalou obsluhou provozova­
ný policií nebo koncesovanou hlídací službou, s dobou 
zásahu do 10 minut; 

f) nad 10 000 000,-Kč 
uzavřený prostor je zabezpečen minimálně způsobem 
uvedeným v bodě e) a dalším v pojistné smlouvě indivi­
duálně ujednaným způsobem. 
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b) nedostatečnou údržbou, korozí rámu, přirozeným opo­
třebením; 

o) ztrátou pojištěného skla; 
d) při dopravě skel, při jejich zasklívání, montáži a demon­

táži. 
2. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se ne­

vztahuje na škody vzniklé: 
a) na světelných reklamách a světelných nápisech, na 

jejich elektroinstalaci a nosných konstrukcích; 
b) na ohýbaném a vypouklém skle. 

Článek 1 
Úvodní ustanovení 

Pojištění skel, k teré sjednává Česká podnikatelská pojiš­
ťovna, a.s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), 
se řídí poj istnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými pod­
mínkami pro pojištění majetku VPPM 1/14 (dále jen VPPM), 
těmito Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění 
skel DPPPS MP 1/14 (dále jen DPP), příslušnými Zvláštními 
pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými usta­
noveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, 
v platném znění. 
Pojištění skel je pojištěním škodovým. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

Není-li v těchto DPP a pojistné smlouvě dohodnuto jinak, 
pojištění se vztahuje na: 
a) zasazená a osazená skla v minimální tloušťce od 

3mm; 
b) malby a nápisy na skle, jsou-li umístěny na pojištěných 

sklech; 
c) nalepené snímače zabezpečovacího zařízení a nalepe­

né fólie, jsou-li umístěny na pojištěných sklech; 
d) sanitární keramiku; 
e) markýzy vyrobené ze skla; 
f) zrcadla (dále jen skla). 
Je-li to v pojistné smlouvě dohodnuto, pojištění se vztahu­
je i na sklo do tloušťky 3 mm v oknech, dveřích, světlících, 
střechách, obytných sténách a ve vitrínách. 

Článek 3 
Pojistná nebezpečí 

ištění se sjednává pro případ poškození nebo zničení pojiš-
ého skla jakoukoli událostí, která nastala náhle a neočekáva-
a není dále vyloučena. 

Článek 4 
Místo pojištění 

Článek 6 
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady 

1. Bylo-li pojištěné sklo zničeno, poškozeno vzniká oprávně­
né osobě právo, aby jí pojistitel vyplatil částku odpovídající 
ceně nového skla stejného druhu a kvality, včetně nákladů 
na jeho zasazení a osazení. Přitom se nepřihlíží k umělec­
ké, historické nebo sběratelské ceně pojištěného skla. 

2. V případě vzniku pojistné události poskytne pojistitel pojist­
né plnění, odpovídající přiměřeným nákladům na pořízení 
nápisů, maleb nebo jiné výzdoby stejného druhu a kvality 
jako na pojištěném skle. 

3. Došlo-li k nouzovému, provizornímu zasklení je p ojistitel 
povinen uhradit tyto náklady do výše 30% z pořizovací ceny 
pojištěného poškozeného skla. 

4. Nad rámec pojistného plněni uhradí pojistitel účelně vy­
naložené zachraňovací náklady, které pojistník, pojištěný 
nebo jiná osoba: 
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící 

pojistné události, maximálně však 10% ze sjednané 
pojistné částky pro předmět pojištění, na který byly tyto 
náklady vynaloženy; 

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné 
události, maximálně však 10% ze sjednané pojistné 
částky pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady 
vynaloženy; 

c) byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či 
bezpečnostních důvodů při odklízení pojistnou událostí 
poškozeného majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady 
škody, kterou při této činnosti utrpěla, maximálně však 
20% ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištění, 
na který byly tyto náklady vynaloženy. 

Článek 7 
Výklad pojmů 

Pro účely tohoto pojištění se rozumí: 
1. Sanitární keramikou keramické výrobky např. bidet, klo-

zet, vany, sprchové kouty a umyvadla. 

Článek 8 
Závěrečné ustanovení 

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 
1. ledna 2014. 

;ud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojisti-
nojistné plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě 
děném v pojistn é smlouvě jako místo pojištění. To neplatí 
předmět pojištění, který byl v důsledku vzniklé nebo hrozící 
stné události přemístěn z místa pojištění na jiné vhodné mis­
ii to pouze na dobu nezbytně nutnou. 

Článek 5 
Speciální výluky z pojištění 

Kromě výluk uvedených ve VPPM se pojištění dále nevzta­
huje na škody vzniklé: 
a) tím, že byla pojištěná skla vystavena ohni nebo sálavé­

mu teplu; 
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Článek 1 
Úvodní ustanovení 

1. Pojištění strojů a elektroniky, které sjednává Česká pod­
nikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group (dále 
jen pojistitel), se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými po­
jistnými podmínkami pro pojištění majetku VPPM 1/14 (dále 
jen VPPM), těmito Doplňkovými pojistnými podmínkami 
pro pojištění strojů a elektroniky DPPSE MP 1/14 (dále jen 
DPP), příslušnými Zvláštními pojistnými podmínkami (dále 
jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, v platném znění. 

2. Pojištění strojů a elektroniky je pojištěním škodovým. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

1. Předmětem pojištění jsou: 
a) stroje, strojní zařízení a elektronika včetně jejich sou­

částí, které jsou ve vlastnictví pojištěného; 
b) stroje, strojní zařízení a elektronika včetně jejich sou­

částí, které pojištěný oprávněně užívá, nebo které po­
jištěný převzal za účelem plnění závazků souvisejících 
s jeho činností na základě smlouvy (cizí věci). 

2. Předměty vyjmenované v odstavci 1 tohoto článku jsou 
předměty pojištění jen za podmínky, že se ke dni počátku 
pojištění nacházely v provozuschopném stavu, nebyly po­
škozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s platnými 
právními předpisy a požadavky výrobce nebo zhotovitele. 

Článek 3 
Pojistná nebezpečí 

1. Pojištění se sjednává pro případ, kdy došlo k náhlému a ne­
očekávanému poškození nebo zničení předmětu pojištění 
v důsledku následujících příčin: 
a) konstrukční, materiálová nebo výrobní vada, která není 

předmětem zákonné nebo smluvní záruky; 
b) nedbalost; 
c) nedostatek vody v parním generátoru; 
d) selhání měřících, regulačních nebo zabezpečovacích 

zařízení; 
e) roztržení v důsledku odstředivé síly; 
f) přetlak páry, plynu nebo kapaliny či podtlak; 
g) zkrat či jiné působení elektrického proudu (například 

přepětí, indukce); 
h) pád jiné věci na předmět pojištění nebo vniknutí cizího 

předmětu do předmětu pojištění; 
i) mráz, plovoucí led. 

2. Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, pojištění se dále 
vztahuje na škody vzniklé v důsledku pádu, střetu nebo 
nárazu předmětu pojištění. 

Článek 4 
Místo pojištění 

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojisti­
tel pojistné plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě 

uvedeném v poj istné smlouvě jako místo pojištění. To neplatí 
pro předmět pojištění, který byl v důsledku vzniklé nebo hrozící 
pojistné události přemístěn z místa pojištění na jiné vhodné mís­
to, a to pouze na dobu nezbytně nutnou. 

Článek 5 
Speciální výluky z pojištění 

1. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé: 
a) na pohonných hmotách, na akumulátorových bateriích, 

elektrochemických článcích; 
b) poškozením nebo zničením součástí a dílů, jež se pra­

videlně vyměňují pro opotřebení nebo spotřebování 
(například pásky a papír do tiskárny, žárovky, pojistky, 
tiskací hlavy apod.), dále na poškození nebo zničení 
vnějších nosičů dat (optické disky, pásky, nosiče zvu­
ku, obrazu apod.) a poškození nebo zničení sof tware 
a dat; 

c) na vyzdívkách, obkladech a nátěrech, které je obvykle 
nutno během životnosti předmětu pojištění několikrát 
obnovovat ( například u pecí, spaloven, ohřívačů, par­
ních generátorů a nádrží); 

d) běžným nebo předčasným opotřebením; 
e) korozí nebo nadměrným usazováním kotelního ka­

mene, kalů nebo podobných usazenin; pojistitel však 
poskytne pojistné plnění za takto způsobené škody na 
jiné součásti předmětu pojištění; 

f) použitím předmětu pojištění, který vyžadoval opravu, 
pokud tato okolnost byla nebo mohla být pojištěnému 
známa; pojistitel však poskytne pojistné plnění, jestliže 
předmět pojištění byl v době vzniku škody se souhla­
sem pojistitele alespoň provizorně opraven. 

2. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se ne­
vztahuje na: 
a) škody vzniklé užíváním předmětu pojištění vlastní 

výroby nebo předmětu pojištění přenechaných třetím 
osobám, za která odpovídá výrobce nebo prodejce; 

b) elektroniku starší 5 let, mobilní stroje starší 8 let a staci­
onární stroje či strojní zařízení starší 20 let od prokaza­
telného data výroby nebo prvního uvedení do provozu 
nebo generální opravy či rekonstrukce celého stroje 
nebo zařízení; 

c) mobilní telefony a ruční elektrické nářadí. 
3. Nedojde-li ve stejnou dobu a z téže příčiny i k jinému poško­

zení nebo zničení předmětu pojištění, pojištění se nevzta­
huje na: 
a) pomocné a provozní látky; 
b) nosiče záznamů sloužících pro zaznamenání dat, z hle­

diska uživatele nezaměnitelných (například pevné dis­
ky jakéhokoliv druhu) a dat nutných pro základní funkci 
pojištěných věcí (systémové programy nebo obdobná 
data); 

c) dopravníky, pásy, kabely, kamenné a betonové skipy, 
řetězy, l ana, pásy, řemeny, kart áče, mykací povlaky, 
pneumatiky a disky kol; 

d) přídavné stroje a přístroje, náhradní díly a základy 
předmětu pojištění; 

e) nástroje všeho druhu (například vrtáky, nože, pilové lis­
ty, řezné a brusné kotouče, matrice, raznice a formy); 

f) ostatní části, které se používáním opotřebovávají a je 
nutno je během životnosti pojištěné věci měnit (napří­
klad transportní pásy, řetězy, popruhy, řemeny, rošty 
a trysky hořáků spalovacích zařízení, hadice, gumové, 
textilní a plastické potahy, vzorové válce, dále kluzná 
a valivá ložiska, pneumatická kladiva a p racovní části 
drtičů, písty a vložky válců, těsnění apod.); 

g) skleněné části předmětu pojištění. 

Článek 6 
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady 

1. V p řípadě zničení předmětu pojištění poskytuje pojistitel 
pojistné plnění ve výší časové ceny věci, tj. ceny předmětu 
pojištění bezprostředně před pojistnou událostí. 

2. V případě po škození předmětu pojištění poskytuje pojisti­
tel pojistné plnění ve výši účelně vynaložených nákladů na 
opravu předmětu pojištění. Pokud celkové náklady na opra­
vu předmětu pojištění, podle tohoto článku, jsou rovny nebo 
vyšší než časová cena předmětu pojištění v d obě vzniku 
pojistné události, vyplatí pojistitel částku rovnající se výše 
uvedené časové ceně předmětu pojištění. 

3. U škod na elektronických prvcích, elektrotechnických sou­
částkách, elektronických řídících a technologických skupi­
nách a uzlech s trojů a s trojního zařízení, na spalovacích 
motorech a potrubích poskytuje pojistitel plnění do výše 
časové ceny. 

4. V případě poškození nebo zničení předmětu pojištění podle 
článku 5, odst. 3, těchto DPP, poskytuje po jistitel pojistné 
plnění ve výši časové ceny. 

5. Nad rámec pojistného plnění uhradí pojistitel účelně vy­
naložené zachraňovací náklady, k teré pojistník, pojištěný 
nebo jiná osoba: 
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící 

pojistné události, maximálně však 2% ze sjednané po­
jistné částky pro předmět pojištění, na který bylý ty to 
náklady vynaloženy; 

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné 
události, maximálně však 2% ze sjednané pojistné 
částky pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady 
vynaloženy; 

c) byla povinna vynaložit z hyg ienických, ekologických či 
bezpečnostních důvodů při odklízení pojistnou událostí 
poškozeného majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady 
škody, kterou při této činnosti utrpěla, maximálně však 
5% ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištění, 
na který byly tyto náklady vynaloženy. 

Článek 7 
Výklad pojmů 

Pro účely tohoto pojištění se rozumí: 
1. Elektronikou zařízení, které pro svou funkci využívá elek­

tronické prvky (například elektronická zařízení a elektronic­
ké přístroje sdělovací, informační a lékařské techniky; dále 
počítače, zařízení na zpracování dat, ostatní elektronická 
zařízení a přístr oje, přenosné počítače, elektronické řídící 
a technologické skupiny a uzly strojů a strojního zařízení, 
ovládací zařízení apod.). 

2. Elektronickými daty kombinace znaků v digitální podobě, 
které jsou editovatelné pouze za využití výpočetní techni­
ky. 

3. Indukcí poškození nebo zničení předmětu pojištění vlivem 
vnějšího elektromagnetického pole. 

4. Nedbalostí: 
a) takové konání, že ten, kdo škodu způsobil, věděl, že 

může svý m jednáním škodu způsobit, avšak b ez př i­
měřeného důvodu předpokládal, že škodu nezpůsobí 
(vědomá nedbalost); 

b) takové konání, že ten, kdo škodu způsobil, nevěděl, že 
svým jednáním může škodu způsobit, ačkoli to vzhle­
dem k okolnostem a ke svým osobním poměrům vědět 
měl a mohl, například nešikovnost, neopatrnost, nepo­
zornost, nesprávná obsluha apod. (nevědomá nedba­
lost). 

5. Pomocnými a provozními látkami například chemikálie, 
filtry, filtrační hmoty a filtrační vložky, kontaktní hmoty, kata­
lyzátory, chladicí kapaliny, čistídla, maziva, oleje a plynové 
náplně. 

6. Provozuschopným stavem stav předmětu pojištění, ve 
kterém je po dokončeném přejímacím testu a zk ušebním 
provozu schopen plnit určené funkce a dodržovat hodnoty 
parametrů v mezích stanovených technickou dokumentací. 

7. Přepětím vyšší elektrické napětí než je nejvyšší provozní 
napětí elektrické soustavy. Přepětí vzniká atmosférickými 
vlivy (přímým nebo nepřímým úderem blesku) nebo prů­
myslovou činností (například zapínání a vypínání velkých 
zátěží). 

8. Ručním elektrickým nářadím sada nástrojů řemeslné pro­
fese nebo jiné úzce specializované manuální činnosti. 
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9. Skleněnou částí skleněné části stroje nebo zařízení, ze­
jména pak zasklení kabiny, zasklení osvětlení, skleněné 
armatury apod. 

10. Součástí elektroniky pomocné zařízení, pomocné přístro­
je a prostředky s e lektronikou pevně spojené, které jsou 
nezbytné pro činnost elektroniky podle jejího účelu. Za 
součásti elektroniky se nepovažují data. 

11. Součástí stroje (strojního zařízení) pomocné zařízení, 
pomocné přístroje a prostředky se strojem (strojním zaříze­
ním) pevně spojené, které jsou nezbytné pro činnost stroje 
podle jeho účelu. Za součásti stroje se nepovažují data. 

12. Strojem účelové, obvykle mechanické nebo elektromecha­
nické zařízení s vlastním pohonem tj. využív ající jiné než 
svalové energie. 

13. Strojním zařízením celek několika technologicky a kon­
strukčně vzájemně spojených strojů a mechanismů urče­
ných na plnění předepsaných funkcí. 

14. Údržbou stroje soubor činností, zabezpečující technickou 
způsobilost, pohotovost a hospodárnost provozu v rozsahu 
předepsaným výrobcem. Za soubor činností se pov ažuje 
zejména provádění technických prohlídek, ošetření, dopl­
nění nebo výměna maziv apod. 

15. Účelně vynaloženými náklady nutné vícenáklady na ex­
presní dodávky a náklady na znovupořízení dat nutných pro 
základní funkci předmětu pojištění. 

16. Zkratem zapojení elektrického zdroje bez spotřebiče, ne­
boli stav, kdy v elektri ckém obvodu neprochází elektrický 
proud přes spotřebič, ale přímo od jednoho pólu zdroje 
k druhému. 

Článek 8 
Závěrečné ustanovení 

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 
1. ledna 2014. 
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Článek 1 
Úvodní ustanovení 

1. Pojištění nákladu, které sjednává Česká podnikatelská 
pojišťovna, a.s,, Vienna Insurance Group (dále jen pojis­
titel), se ř ídi pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými 
podmínkami pro pojištění majetku VPPM 1/14 (dále jen 
VPPM), těmito Doplňkovými pojistnými podmínkami pro po­
jištění nákladu DPPPN MP 1/14 (dále jen DPP), příslušnými 
Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) a přísluš­
nými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zá­
koníku, v platném znění. 

2. Pojištění nákladu je pojištěním škodovým. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

1. Není-li v těchto DPP a pojistné smlouvě dohodnuto jinak, 
pojištění se vztahuje na: 
a) movitý majetek (náklad), jehož vlastníkem je pojištěný: 
b) movitý majetek (náklad), který pojištěný po právu užívá 

nebo který pojištěný převzal na základě smlouvy, ob­
jednávky nebo zakázkového listu (cizí věci). 

2. Předmět pojištění je pojiš těn za předpokladu, že je přepra­
vován silničním motorovým vozidlem nebo jízdní soupravou 
těchto vozidel (dále jen vozidlo), které je ve vlastnictví pojiš­
těného, nebo je pojištěným oprávněně užíváno a je jmeno­
vitě uvedeno v pojistné smlouvě. 

3. Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, předmětem pojištění 
jsou: 
a) cennosti a ceniny; 
b) letadla; 
c) lodě; 
d) motorová vozidla, přívěsy, návěsy a jiné tažné stroje, 

kterým je přidělována registrační značka; 
e) majetek zvláštní hodnoty; 
f) vzorky, modely, prototypy, výstavní exponáty; 
g) zvířata; 
h) zbraně, střelivo; 
i) výbušné a samozápalné látky; 
j) písemnosti; 
k) zavazadla a věci osobní potřeby. 

Článek 3 
Pojistná nebezpečí 

1. Pojištění se sjednává pro případ poškození nebo zničení 
přepravovaného nákladu, ke kterému došlo: 
a) dopravní nehodou vozidla vykonávající přepravu; 
b) působením pojistných nebezpečí: požár, výbuch, úder 

blesku; pád letadla nebo sportovního létajícího zařízení 
nebo jeho části; vichřice, krupobití, tíha sněhu a námra­
zy; zemětřesení; aerodynam ický třesk; kouř; pád stro­
mů, stožárů nebo jiných věcí, pokud nejsou součástí 
pojištěné věci nebo souboru pojištěných věcí; sesuv 
nebo zřícení sněhových lavin; sesuv půdy, zřícení skal 
nebo zemin; povodeň, záplava. 

2. Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, pojištění se dále 
vztahuje na škody vzniklé: 

a) odcizením nákladu krádeži vloupáním do vozidla; 
b) odcizením nákladu v souvislosti s odcizením vozidla; 
c) odcizením nákladu loupežným přepadením; 
d) vandalismem. 

3. Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se 
rovněž vztahuje na škody, které vzniknou na předmětu po­
jištění při jeho nakládce nebo vykládce. 

Článek 4 
Místo pojištění 

Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, místem pojištění se 
rozumí území České republiky. 

Článek 5 
Povinnosti pojištěného 

1. Je-li v pojistné smlouvě ujednáno pojištění dle článku 3, 
odstavce 2, těchto DPP je pojištěný povinen zajistit, aby 
vozidlo, kterým je náklad přepravován, bylo pří odstaveni 
řádně uzamčené a ložný prostor zcela zakryt a uzamčen. 

2. Pokud je v pojistné smlouvě sjednáno pojištění dle čl. 3 
odst. 2, těchto DPP, je pojištěný povinen zajistit, aby při 
přerušení přepravy bylo vozidlo, kterým je náklad přepra­
vován: 
a) odstavené v uzamčené garáži, přičemž za uzamčenou 

garáž se nepovažují hromadné garáže, nebo, 
b) odstavené na střeženém oploceném parkovišti a bylo 

vybaveno funkční zabezpečovací signalizaci, vydáva­
jící akustický a optický signál, chránící vozidlo před 
vniknutím neoprávněné osoby nebo, 

c) odstavené a za bezprostřední přítomnosti fyzické oso­
by nepřetržitě střeženo. 

3. Pojištěný je dále povinen zahájit přepravu neprodleně po 
naložení přepravovaného nákladu, není-li v pojistné smlou­
vě ujednáno jinak. 

4. Mělo-li vědomé porušení povinností uvedených v odstav­
cích 1 až 3 tohoto článku podstatný vliv na vznik pojistné 
události nebo na rozšiřování pojistné události již vzniklé, je 
pojistitel oprávněn přiměřeně snížit pojistné plnění podle 
toho, jaký vliv mělo toto porušeni na rozsah jeho povinnosti 
plnit. 

Článek 6 
Speciální výluky z pojištění 

1. Není-li v těchto DPP a pojistné smlouvě dohodnuto jinak, 
pojištění se nevztahuje na škody vzniklé: 
a) přirozenou povahou nákladu, vnitřní zkázou, nedosta ­

tečným balením, úbytkem, početní chybou, rzí, oxidací, 
vlhkem, plísní, samovznícením, nasáknutím pachu, 
mrazem, horkem, atmosférickými srážkami, živočišný­
mi škůdci; 

b) prudkým bržděním, v důsledku vadného uložení nákla­
du, závadou pneumatiky nebo jinou technickou záva­
dou, pokud tyto okolností nevedly k dopravní nehodě; 

c) jakýmkoliv jednáním, které splňuje znaky trestného 
činu a kterého se proti majetku (nákladu) dopustil po­
jištěný, nebo osoba jednající z jeho pověření; 

d) zpožděním přepravy, nedodržením dodací lhůty, ušlým 
ziskem, ztrátou trhu nebo jakýmikoliv jinými ztrátami; 

e) povodní, při které nebylo v místě pojištění dosaženo 
20 letého maximálního průtoku, tj. průtoku, který je do­
sažen nebo překročen průměrně jedenkrát za dvacet 
let (tzv. 20 letá voda). Dále se pojištění nevztahuje na 
škody na předmětu pojištění, který byl v době vzniku 
škodné události umístěn na území zaplavovaném 20 le-
tou nebo nižší vodou, bez ohledu na výši maximálního 
dosaženého průtoku v místě pojištění. 

2. Pojištění se dále nevztahuje na škody, které vznikly na 
předmětu pojištění přepravovaném na základě uzavřené 
přepravní smlouvy nebo smlouvy zasílatelské. 

3. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištěni se vzta­
huje na odcizení nákladu na otevřené ložné ploše vozidla 
pouze v případě, kdy bylo krádeží nebo loupeží odcizeno 
celé vozidlo. 

Článek 7 
Pojistné plnění, zachraňovací a jiné náklady 

1. Došlo-li k poškození nebo zničení nákladu následkem 
dopravní nehody, nebo k odcizení nákladu krádeží nebo 
loupeží, vzniká oprávněné osobě právo na pojistné plnění 
pouze za předpokladu, že událost byla vyšetřena orgány 
činnými v trestním řízení. 

2. Dojde-li v důsledku pojistné události k poškození nákladu, 
uhradí pojistitel přiměřené náklady na jeho uvedení do sta­
vu před pojistnou událostí. 

3. Dojde-li v důsledku pojistné události ke zničení nebo odci­
zení nákladu krádeží nebo loupeží, uhradí pojistitel náklady 
na jeho znovupořízení, a to až do výše jeho pojistné hod­
noty. Pojistné plnění je omezeno sjednanou výší pojistné 
částky. 

4. Zbytky poškozeného nebo zničeného nákladu zůstávají ve 
vlastnictví pojištěného a jejich hodnota je odčitatelnou po­
ložkou z pojistného plnění. 

5. Nad rámec pojistného plnění uhradí pojistitel účelně vy­
naložené zachraňovací náklady, které pojistník, pojištěný 
nebo jiná osoba: 
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící 

pojistné události, maximálně však 10% ze sjednané 
pojistné částky pro předmět pojištění, na který byly tyto 
náklady vynaloženy, 

b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné 
události, maximálně však 10% ze sjednané pojistné 
částky pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady 
vynaloženy, 

c) byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či 
bezpečnostních důvodů pří odklízení pojistnou událostí 
poškozeného majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady 
škody, kterou při této činnosti utrpěla, maximálně však 
5% ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištění, 
na který byly tyto náklady vynaloženy. 

Článek 8 
Výklad pojmů 

Pro účely tohoto pojištění se rozumí: 
1. Aerodynamickým třeskem tlaková vlna vznikající při po­

hybu letadla. 
2. Kouřem dým, který vychází náhle a mimo určení z topných, 

varných, sušících a obdobných zařízení. 
3. Krupobitím jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, veli­

kosti, hmotnosti a hustoty, vytvořené v atmosféře dopadají 
na pojištěnou věc, přičemž dochází k jejímu poškození 
nebo zničení. 
Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí 
je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které 
bylo způsobeno: 
a) přímým působením krupobití; 
b) v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo části 

vozidla, ve kterém byl předmět pojištění přepravován. 
4. Nárazem dopravního prostředku destruktivní působení 

na pojištěnou věc zařízením, kterým se zajišťuje a uskuteč­
ňuje přemístění osob nebo věcí. Může sloužit individuální 
nebo veřejné dopravě , jedná se o motorové nebo nemoto-
rové vozidlo, jednostopé nebo dvoustopé, příp. vícestopé. 
Za dopravní prostředek se pro účely tohoto pojištění nepo­
važuje např. autojeřáb, autobagr apod, na automobilovém 
podvozku, který v místě pojištěné stavby nebo dočasném 
objektu zařízení staveniště plní funkci stavebního mecha­
nismu. Za dopravní prostředek se pro účely tohoto pojištění 
nepovažují zemědělské stroje provádějící polní práce. 

5. Odcizení nákladu krádeži vloupáním přivlastněni si před­
mětu pojištění, jeho části nebo jeho součásti způsobem, při 
kterém pachatel prokazatelně překonal překážky a zmocnil 
se jí jedním z dále uvedených způsobů: 
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a) do uzamčeného vozidla, ve kterém je náklad přepra­
vován se dostal tak, že je otevřel nástroji, které nejsou 
určeny k jeho řádnému otevírání; 

b) do uzamčeného vozidla, ve kterém je náklad přepravo­
ván se dostal jinak než dveřmi; 

c) uzamčené vozidla, ve kterém je náklad přepravován 
otevřel originálním klíčem nebo legálně zhotoveným 
duplikátem, jehož se zmocnil krádeží vloupán ím nebo 
loupeží. 

Odcizení věcí krádeží vloupáním se nepovažuje přivlastně­
ní si předmětu pojištění, jeho části nebo jeho součásti v pří­
padech, kdy ke vniknutí do uzamčeného vozidla, ve kterém 
je náklad přepravován došlo nezjištěným způso bem (např. 
beze stop násilí, použitím shodného klíče, apod.). 

6. Odcizení nákladu loupeží přivlastněn í si předmětu pojiš­
tění, jeho části nebo jeho součásti tak, že pachatel použil 
proti pojištěnému, jeho pracovníkovi nebo jiné pověřené 
osobě násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí. 

7. Pádem letadla nebo sportovního létajícího zařízení ná ­
raz nebo zřícení letadla s posádkou, jeho části nebo jeho 
nákladu. Nárazem nebo zřícením letadla s posádkou se 
rozumí i případy, kdy letadlo odstartovalo, ale v důsledku 
události, která předcházela nárazu nebo zřícení, posádka 
letadlo opustila. 

8. Pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí takový pohyb 
tělesa, který má znaky volného pádu. Pojistnou událostí je 
pád stromů, stožárů nebo jiných věcí jen tehdy, nejsou-li 
tyto součástí poškozeného předmětu po jištění nebo téhož 
souboru jako předmět pojištění a bylo-li poškození nebo 
zničení předmětu pojištění způsobeno: 
a) přímo pádem stromu nebo stožáru nebo jiné věci nebo 

jejich části; 
b) v příčinné souvislosti s tím, že t ento strom, stožár, jiný 

předmět poškodily dosud bezvadné části vozidla, ve 
kterém je předmět pojištění přepravován. 

9. Povodní zaplavení místa pojištění vodou, která se vylila 
z břehů vodních toků nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy 
a hráze protrhla nebo byla způsobena náhlým a neočekáva­
ným zmenšením průtočného profilu toku. Pojistnou událostí 
z důvodu pojistného nebezpečí povodeň je takové poškoze­
ní nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno: 
a) přímým působením vody z povodně na předmět pojiště­

ni; 
b) předměty unášenými vodou z povodně. 

10. Požárem oheň, který vznikl mimo určené nebo obvyklé oh­
niště a vlastní silou se rozšířil na okolní předměty. Za požár 
se nepokládají škody způsobené ožehnutím, působením 
užitkového ohně nebo tepla, doutnáním s omezeným pří­
stupem vzduchu, zkratem v elektrickém vedení (zaříze ní), 
pokud se plamen vzniklý zkratem dále nerozšířil. Pojistnou 
událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je i poškoze­
ní nebo zničení předmětu pojištění zplodinami požáru nebo 
hašením nebo stržením při zdolávání požáru při odstraňo­
vání jeho následků. 

11. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin sesuv 
půdy, zřícení skal nebo zemin vzniklé působením gravitace 
a vyvolané porušením dlouhodobé rovnováhy, ke které sva­
hy zemského povrchu dospěly vývojem a pokud k nim do­
šlo v důsledku přímého působení přírodních a klimatických 
vlivů a nikoli v důsledku lidské činnosti (např. průmyslovým 
nebo stavebním provozem). Sesouváním půdy není klesáni 
zemského povrchu v důsledku působení přírodních sil nebo 
lidské činnosti. 

12. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin jev, kdy 
masa sněhu nebo ledu se náhle po svazích uvede do po­
hybu a řítí se do údolí. 

13. Tíhou sněhu nebo námrazy destruktivní působení jejich 
nadměrné hmotnosti na střešní krytiny, nosné nebo ostatní 
konstrukce. Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného 
nebezpečí je takové poškození nebo zničení předmětu po­
jištění, které bylo způsobeno: 
a) přímým působení tíhy sněhu a námrazy; 
b) v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu a námrazy 

poškodila části vozidla, ve kterém byl předmět pojištění 
přepravován. 

14. Úderem blesku přímý zásah blesku (atmosférického vý­
boje) do předmětu pojištění. Ab y vzniklo právo na pojistné 
plnění, musí být místo přímého zásahu do předmětu pojiš­
tění nebo místo působení blesku na předmět pojištění spo­
lehlivě zjištěno a prokázáno podle stop, které po sobě úder 
blesku zanechává. 

15. Vandalismem úmyslné poškození a úmyslné zničení před­
mětu pojištění. 

16. Vichřicí dynamické působen í hmoty vzduchu, která se po­
hybuje v místě pojištění rychlostí nejméně 75 km/hod (tj. 
20,8 m/sec). Nemůže-li být rychlost hmoty vzduchu v mís­
tě pojištění spolehlivě zjištěna, musí pojištěný prokázat, 
že v okolí došlo k poškození i jiných staveb v bezvadném 
stavu, popř. k jiným průvodním znakům vichřice (např. lesní 

polomy apod.). Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistné­
ho nebezpečí je takové poškoze ní nebo zničení předmětu 
pojištění, které bylo způsobeno: 
a) přímým působením vichřice; 
b) tím, že vichřice strhla část budovy, stromy nebo jiné 

předměty na předmět pojištění; 
c) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila části 

vozidla, ve kterém byl předmět pojištění přepravován. 
17. Výbuchem rozkladný pochod spojený s uvolněním vysoké­

ho tlaku a síly. Je doprovázen zvukovým rázem a tlakovou 
vlnou s ničivým, destruktivním účinkem na okolí. Obdobně 
jako výbuch se posuzují škody způsobené implozí (opak 
exploze). Za výbuch se nepovažuje aerodynamický třesk 
způsobený provozem letadla, výbuch v hlavních střelných 
zbraní a výbuch v zařízeních, v e kterých se energie výbu­
chu cíleně využívá. 

18. Záplavou zaplavení místa pojištění: 
a) vodou ze zaplavených územních celků bez přirozeného 

odtoku, způsobených atmosférickými srážkami, jejichž 
následkem je vytvoření souvislé vodní hladiny; 

b) přívaly vody způsobené deštěm nebo poruchou vodní­
ho díla. 

19. Zemětřesením otřesy zemského povrchu vyvolané po­
hybem v zemské kůře, které dosahuje alespoň 6. stupně 
evropské makroseismické stupnice (EMS-98). 

Článek 9 
Závěrečné ustanoveni 

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 
1. ledna 2014. 
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Článek 1 
Úvodní ustanovení 

1. Pojištění odpovědnosti, kterésjednáváčeskápodnikatelská 
pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) 
se řídí pojistnou smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými 
podmínkami pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/14 (dále 
jen VPPOD), příslušnými Doplňkovými pojistnými podmín­
kami (dále jen DPP), příslušnými Zvláštními pojistnými pod­
mínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona 
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění. 

2. Pojištění odpovědnosti je pojištěním škodovým. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

Předmětem pojištění odpovědnosti je povinnost k náhradě 
újmy dále specifikované v příslušných DPP, ZPP nebo v pojist­
né smlouvě, vznikla-li pojištěnému povinnost k náhradě újmy 
v rozsahu a ve výši určené zákonem, příslušnými DPP, ZPP 
a pojistnou smlouvou. 

Článek 3 
Územní platnost pojištění 

Pojištění odpovědnosti se vztahuje na škodné události, které 
nastanou na místě uvedeném v p říslušných DPP, ZPP nebo 
v pojistné smlouvě jako územní platnost pojištění. 

Článek 4 
Pojistná smlouva, vznik a změny pojištění 

1. Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistníkovi 
poskytnout třetí osobě pojistné plnění, nastane-ii nahodilá 
událost krytá pojištěním (pojistná událost) a pojistník se za­
vazuje zaplatit pojistiteli pojistné. 

2. Pojistná smlouva vyžaduje písemnou formu, není-li pojiště­
ní ujednáno na dobu kratší než jeden rok. Totéž platí i pro 
všechna právní jednání týkající se pojištění, není-li ujedná­
no jinak. 

3. Přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného, 
ve výši uvedené v nabídce, považuje se písemná forma 
smlouvy za zachovanou. 

4. Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po dni uzavření 
pojistné smlouvy, nebylo-li dohodnuto, že vz nikne již uza­
vřením pojistné smlouvy nebo později. 

5. V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění odpovědnosti 
se vztahuje i na dobu přede dnem uzavření pojistné smlou­
vy. 

6. Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného 
nebo rozsah pojištění, lze dosáhnout pouze písemnou do­
hodou účastníků, jinak jsou neplatné. Pro změny v pojistné 
smlouvě, které nemají vliv n a výši pojistného nebo rozsah 
pojištění, není povinná písemná forma, pojistník může tako­
vou změnu oznámit telefonicky nebo elektronickou poštou, 
pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické ko­
munikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě 
neodmítl. 
Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla, 
pojistníka i pojištěného uvedenou v p ojistné smlouvě ve 
všech dříve uzavřených pojistných smlouvách. Analogicky 
může pojistitel v pojistné smlouvě tyto údaje změnit na zá­
kladě později uzavřené pojistné smlouvy. 

7. Není-li ujednáno jinak, platí, že pojistná smlouva a právní 
vztahy z ní vyplývající se řídí právním řádem České republi­
ky a pro spory z pojistné smlouvy jsou rozhodující příslušné 
soudy České republiky, 

8. Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou VPPOD, příslušné 
DPP, případně příslušné ZPP a přílohy k pojistné smlouvě. 

Článek 5 
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného 

1. Pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně zodpo­
vědět písemné dotazy pojistitele, které mají význam pro 
pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, zda 
je pojistí a za jak ých podmínek. Povinnost se považuje za 
řádně splněnou, nebylo-li v odpovědi zatajeno nic podstat­
ného, 

2. Pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit 
pojistiteli všechny změny týkající se sjednaného pojištění. 
Skutečnosti, o kterých ví, že nastanou, je povinen oznámit 
již předem. 

3. Pojištěný má povinnost dbát, aby pojistná událost nenasta­
la, zejména nesmí porušovat povinnosti směřující k odvrá­
cení nebo zmenšení nebezpečí ani strpět jejich porušování 
třetími osobami. Pokud pojistná událost již nastala, je pojiš­
těný povinen učinit taková opatření, aby se vzniklá újma již 
nezvětšovala. 

4. Pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v trestním 
řízení újmu, která vznikla za okolností vzbuzujících pode­
zření ze spáchání trestného činu nebo pokusu o něj. 

5. Pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteli součinnost 
potřebnou ke zjištění příčin újmy, podat pravdivá vysvětlení 
o jejím vzniku a rozsahu a předložit potřebné doklady, které 
si pojistitel vyžádal. 

6. Pojistník nebo pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jiné­
mu práva, která na pojistitele přecházejí. 

7. Pojistník nebo pojištěný má povinnost neprodleně pojistiteli 
oznámit, že v souvislosti se škodnou událostí bylo proti po­
jištěnému nebo jeho zaměstnanci zahájeno trestní, správní 
nebo rozhodčí řízení. 

8. Pojistník nebo pojiš těný má povinnost bezodkladně sdělit 
pojistiteli, že poškozený uplatňuje právo na náhradu újmy 
přímo proti němu nebo u soudu nebo u jiného příslušného 
orgánu. V řízení o náhradě újmy ze škodné události je pojist­
ník nebo pojištěný povinen postupovat v souladu s pokyny 
pojistitele, zejména má pojištěný povinnost nepřistoupit na 
jakékoliv vyrovnání bez předchozího souhlasu pojistitele. 

9. Pojistník nebo pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli 
bez zbytečného odkladu, že uzavřel další pojištění proti té­
muž pojistnému nebezpečí, uvést ostatní pojistitele a limity 
pojistného plnění ujednané v ostatních smlouvách. 

10. Pojistník nebo pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu 
učinit nic, co zvyšuje pojistné nebezpečí, ani to třetí osobě 
dovolit; zjistí-li až dodatečně, že bez pojistitelova souhlasu 
dopustil, že se pojistné nebezpečí zvýšilo, pojistiteli to bez 
zbytečného odkladu oznámí. Je-li pojištěno cizí pojistné ri­
ziko, má tuto povinnost pojištěný. 

Článek 6 
Práva a povinnosti pojistitele 

1. Pojistitel je povinen předat pojistníkovi pojistnou smlouvu 
včetně pojistných podmínek a veškeré přílohy k pojistné 
smlouvě. Dojde-li ke ztrátě, poškození či zničení pojistné 
smlouvy, vydá pojistitel na žádost a náklady pojistníka dru-
hopis pojistné smlouvy. 

2. Pojistitel je pov inen v případě uzavření pojistné smlouvy 
formou obchodu na dálku neprodleně po uzavření pojistné 
smlouvy předat či odeslat dohodnutým komunikačním pro­
středkem pojistnou smlouvu včetně pojistných podmínek 
a veškeré přílohy k pojistné smlouvě. 

3. Pojistitel je povinen v případě vzniku pojistné události do­
hodnout s pojištěným další postup a vy žádat si potřebné 
doklady. Bez zbytečného odkladu provést šetření nutné ke 
zjištění existence a rozsahu povinnosti plnit a sdělit výsled­
ky osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění. 

4. Pojistitel je povinen umožnit pojistníkovi a pojištěnému na­
hlédnout do podkladů pojistitele týkajících se šetřené škod­
né události a pořídit si jejich kopie. 

5. Pojistitel je povinen vrátit na žádost pojistníka nebo pojiště­
ného doklady, které pojistiteli zapůjčili ke sjednání pojištění 
nebo v souvislosti se šetřením škodné události. 

6. Pojistitel má právo n a zákonný úrok z prodlení, jakož i na 
jemu vzniklé náklady spojené se zpracováním a doručením 
upomínek, pokud je pojistník v prodlení s placením pojist­
ného. 

7. Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné 
pohledávky pojistného nebo jiné pohledávky z pojištění. To 
neplatí, jedná-li se o povinnost poskytnout pojistné plnění 
z povinného pojištění. 

Článek 7 
Pojistné a doba trvání pojištění 

1. Pojistné je úplatou za sjednané pojištění. 
2. Pojistné je sjednáno jako běžné pojistné, pokud není v po­

jistné smlouvě sjednáno jako pojistné jednorázové. 
3. Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné 

smlouvy, není-li ujednáno jinak. 
4. Je-li v pojistné smlouvě ujednána úhrada pojistného za 

pojistná období, může pojistitel tuto skutečnost zohlednit 
při stanovování výše pojistného v závislosti na počtu pojist­
ných období. 

5. Zanikne-ii pojištění v důsledku pojistné události, náleží po­
jistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná 
událost nastala; v takovém případě náleží pojistiteli jedno­
rázové pojistné vždy celé. 

6. Pojistitel může poskytnout slevu z pojistného (bonus) nebo 
přirážku na pojistném (malus) v závislosti na frekvenci 
pojistných událostí a výši vyplaceného pojistného plnění 
v uplynulých pojistných obdobích. 

7. Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek roz­
hodných pro stanovení výše pojistného, zejména z důvodu 
škodní inflace (souhrn vnějších vlivů nezávislých na vůli 
pojistitele vedoucích ke zvyšování pojistného plnění nebo 
nákladů pojistitele, např. zvýšení cen zboží a služeb, po­
čtu a výše škod, rozsahu pojistné ochrany dané zákonem, 
zvýšení daní) upravit nově výši pojistného na další pojistné 
období. Pojistitel je povine n nově stanovenou výši pojist­
ného sdělit pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem 
splatnosti pojistného za p ojistné období, ve kterém se má 
výše pojistného změnit. Pokud pojistník s touto změnou 
nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit do jednoho mě­
síce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného 
dozvěděl. V takovém případě pojištění zanikne uplynutím 
pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. 

Článek 8 
Přerušení pojištění 

1. O přerušení pojištění odpovědnosti může pojistník požádat 
pojistitele pouze z vážných důvodů, které nestojí na stra­
ně pojistníka a podstatným způsobem ovlivňují postavení 
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Článek 1 
Úvodní ustanovení 

1. Pojištění odpovědnosti podnikatele, které sjednává Česká 
podnikatelská pojišťovna, a.s,, Vienna Insurance Group (dále 
jen pojistitel) se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecným i po­
jistnými podmínkami pro pojištění odpov ědností VPPO D 1/14 
(dále jen VPPOD), těmito Doplňkovými pojistnými podmínkami 
pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/15 (dále 
jen DPPOP), příslušnými Zvláštními pojistnými podmínkami 
(dále jen ZP P) a příslušnými us tanoveními zákona č. 89/2012 
Sb., občanského zákoníku, v platném znění. 

2. Nestanoví-li tyto DPPOP jinak, platí příslušná ustanovení 
VPPOD. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

Pojištění odpovědno sti podnikatele se vztahuje na povinnost na­
hradit poškozenému újmu, vznikla-li pojištěnému povinnost k její 
náhradě v souvislosti s: 
a) činností pojištěného specifikovanou v pojistné smlouvě; 
b) vlastnictvím, držbou nebo jiným op rávněným užíváním nemo­

vité věci, pokud slouží k výkonu činnosti pojištěného uvedené 
v pojistné smlouvě; 

c) vadou výrobku, jež byl uveden na trh ne bo vadou poskytnuté 
práce, jež se projeví po jejím předání, pouze však je-li v pojist­
né smlouvě ujednáno. 

Článek 3 
Rozsah pojistného krytí 

1. Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povin­
nost pojištěného nahradit poškozenému: 
a) majetkovou újmu na jmění, která vznikla jeho poškozením, 

zničením nebo pohřešováním včetně následné finanční 
újmy z toho vyplývající, a to do výše limitu pojistného plně­
ní sjednaného v pojistné smlouvě; 

b) majetkovou újmu na jmění, která vznikla jinak než jeho 
poškozením, zničením nebo poh řešováním, a to do výše 
10% z limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné 
smlouvě; 

c) újmu při ublížení na zdraví a při usmrcení včetně duševní 
útrapy, újmu na přirozených právech člověka souvisejí cí 
s újmou při ublížení na zdraví a při usmrcení včetně ná­
sledné finanční újmy z toho vyplývající, a to do výše limitu 
pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě. 

2. Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povin­
nost pojištěného nahradit zaměstnanci majetkovou újmu, která 
mu byla způsobena při plnění pracovních úkolů nebo v přímé 
souvislostí s nimi, vznikla-li pojištěnému povinnost k její náhra­
dě. 

3. Pojištění se vztahuje na náhradu nákladů léčení vynaložených 
zdravotní pojišťovnou na zdravotn í péči poskytovanou poško­
zenému v důsledku zaviněného protiprávního jednání pojiště­
ného, jestliže z újmy při ublíže ní na zdraví a při usmrcen í, ke 
které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na pojistné plnění. 

4. Pojištění se vztahuje na náhradu nákladů léčení vynaložených 
zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou zaměst­
nanci pojištěného, který utrpěl újmu při ublížení na zdraví nebo 
při usmrcení v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z po­
volání. 

5. Pojištění se dále vztahuje na náhradu regresních nároků 
uplatněných orgánem nemocenské ho pojištění v souvislosti 

s újmou při ublížení na zdraví nebo při usmrcení poškozeného, 
jesfliže z újmy při ublížení na zdraví nebo při usmrcení, ke které 
se tyto náklady vážou, vznikl nárok na pojistné plnění. 

Článek 4 
Územní platnost pojištění 

Pojištění se vztahuje na škodné události, které nastanou na území 
České republiky, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

Článek 5 
Pojistné plnění, pojistný princip 

1. Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí na­
stalých v průběhu jedn oho pojistného roku nesmí přesáhnout 
dvojnásobek limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné 
smlouvě, není-li ujednáno v pojistné smlouvě jinak. 

2. Mělo-li porušení povinností (pojistníka nebo pojištěného) uve­
dených ve VPP OD, v těchto DPPO P nebo v příslušných ZP P 
vliv na vznik pojistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu 
jejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného plně­
ní, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký 
vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit. 

3. Předpokladem vzniku práva na pojistn é plnění je skutečnost, 
že ke škodné události došlo v době trvání pojištění a pojištěný 
za újmu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu z to­
hoto jednání vyplývajícího, není-li v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak. 

Článek 6 
Speciální výluky z pojištění 

1. Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit 
újmu vzniklou: 
a) v souvislosti s vlastnictvím či oprávněným užíváním zchát­

ralých nebo neudržovaných nemovitých věcí včetně jejich 
součástí a příslušenství. 

2. Není-li ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se nevztahuje na 
povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou: 
a) pojištěnému; 
b) na převzaté věci nebo na převzaté přepravované věci; 
c) na majetku, který pojištěný převzal za účelem splnění 

závazku vyplývajícího ze smlouvy o přepravě nebo ze 
smlouvy o obstarání přepravy; 

d) na nehmotném majetku; 
e) na přirozených práve ch člověka nesouvis ejících s újmou 

při ublížení na zdraví a při usmrcení; 
f) informací nebo radou; 
g) v souvislosti s činnos tí, u které právní předpis ukládá po­

vinnost uzavřít pojištění odpovědnosti; 
h) zavlečením, rozšířením nebo pře nosem nakažlivé choro­

by lidí, zvířat nebo rostlin. 
3. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojistitel neposkytne 

pojistné plnění za újmu vzniklou: 
a) osobám blízkým pojištěnému; 
b) spolupojištěným právnickým nebo fyzickým osobám, oso­

bám jim blízkým nebo oso bám, které s nimi trvale žijí ve 
společné domácnosti; 

c) společníkům pojištěného, osobám jim blízkým nebo oso­
bám, které s nimi trvale žijí ve společné domácnosti; 

d) právnické osobě, ve které má pojištěný nebo osoby jemu 
blízké majetkovou účast; 

e) právnické osobě, ve které pojištěný vykonává funkci statu­
tárního orgánu. 

Článek 7 
Výklad pojmů 

Pro účely tohoto pojištění se rozumí: 
1. Hmotným majetke m hmotná věc, jež je ovladatelnou částí 

vnějšího světa a která má povahu samostatného předmětu 
(věc movitá a věc nemovitá). 

2. Jměním souhrn majetku a dluhů patřící jedné právnické nebo 
fyzické osobě. 

3. Majetkem hmotný majetek a nehmotný majetek. 

4. Majetkovou újmou škoda. 
5. Nehmotným majetkem práva, jejichž povaha to připouští 

ajiné věci bez hmotné podstaty, například absolutní majetková 
práva (vlastnická práva, věcná práva k cizím v ěcem, zástavní 
právo, dědické právo a další), relativní majetková práva (práva 
ze smlouvy a další) a další. 

6. Nemajetkovou újmou újma, která vznikla poškozenému jinak, 
než jako majetková újma. 

7. Nemovitými věcmi poze mky, podzemní stavby se samos tat­
ným účelovým určením a stavby zřízené na pozemku, který 
není ve vlastnictví pojištěného, včetně jejich součástí a příslu­
šenství. 

8. Neudržovanými nemovitým i věcmi nemovité věcí, u nichž 
jsou v dobrém technickém stavu rozhodující konstrukční 
systémy, ale v důsledku zanedbání údržby lze předpokládat, 
že jejich stav se bude zhoršov at (např. podmá čením objektu, 
zatékáním do objektu střechou, podmáčení objektu dlouhodo­
bým působením vody z technic kých instalací, chybějící dveře 
nebo okna a přetěžování konstrukce objektu). 

9. Osobou blízkou příbuzný v řadě přímé, sourozenec, ma nžel 
nebo partner a dalš í osoby v poměr u rodinném či obdobném, 
osoby sešvagřené nebo osoby, které spolu trvale žijí. 

10. Pojistným rokem doba dvanácti měsíců po sobě jdoucích; 
první pojistný rok začíná dnem určeným v pojistné smlouvě 
jako počátek pojištění. 

11. Pozemkem: 
a) ohraničený prostor, na kterém je stavba umístěna a je 

s ním pevně spojena; 
b) ohraničený prostor přináležející k jinému ohraničenému 

prostoru, na kterém je stavba umístěna a spolu tvoří jeden 
ohraničený prostor náležející jedné fyzické nebo právnic­
ké osobě; 

c) ohraničený prostor určený k výstavbě (stavební poze­
mek). 

Pozemek musí být označen parce lním číslem pozemku nebo 
číslem stavební parcely. 

12. Převzatou věcí věc movitá, která není ve vlastnictví pojiště­
ného, kterou však pojištěný převzal, a má být předmětem jeho 
závazku, tj. 
a) věc, kterou pojištěný převzal za účelem provedení ob­

jednané činnosti (zpracování, oprava, úprava, úschova, 
prodej, uskladněni, poskytnutí odborné pomoci apod.), 

b) věc, kterou pojištěný převzal do oprávněného užívání. 
Za převzatou věc se nepovažuje majetek, který pojištěný 
převzal za účelem splněni záva zku vyplývajícího ze smlouvy 
o přepravě nebo smlouvy o obstarání přepravy. 

13. Přirozenými právy člověka se rozum í základní lidská práva 
a svobody chráněné Listinou základních práv a svobod České 
republiky a jsou upravena p rvní částí zákona č. 89/2012 S b., 
občanský zákoník v platném znění, například právo na život, 
právo na lidskou důstojnost a osobní čest, právo na dobrou 
pověst, právo na ochranu před neoprávněným zásahem do 
soukromého a rodinného života, právo vlastnit maje tek a dal­
ší. 

14. Součástí pozemku je prostor nad i pod povrchem, stavba 
včetně jejich součástí a příslušenství s výjimkou staveb dočas­
ných, včetně toho, co je zapuštěno v pozemku nebo upevněno 
ve zdech; dále i rostlinstvo na něm vzešlé. 

15. Součástí stavby je vše, co k ní podle její po vahy náleží a co 
nemůže být od věci odděleno, aniž se tim stavba znehodnotí. 

16. Společnou domácností domácnost tvořená fyzickými osoba­
mi, které spolu trvale žijí a společně uhrazují nákla dy na své 
spotřeby (splněny musí být současně obě tyto podmínky). 

17. Stavbou dočasnou objekt a zařízení sloužící účastníkům 
výstavby v době provádění stavby k provozním a sociálním 
účelům, umístěné na pozemku, který je zajištěn souvislým 
nepoškozeným oplocením s min. výškou 150cm, s vraty uza­
mčenými minimálně jedním funkčním zámkem. 

18. Stavbou veškerá stavební díla, která vznikají stavební nebo 
montážní technologií bez zřetele na jejích stavebně technické 
provedení, použité stavební výrobky , materiály a konstrukce, 
na účel využití a dobu trvání, včetně jejích součástí s příslu­
šenství: 
a) stavba zřízená na pozemku ve vlastnictví pojištěného; 
b) stavba zřízená na pozemku, která není ve vlastnictví pojiš­

těného; 
c) jiná zařízení (vedlejší stavba, drobná stavba, stavba ve 

výstavbě). 
19. Stavbou drobnou přízemní stavba, která plní doplňkovou 

funkci k pojištěné stavbě a neslou ží k bydlení, zasta věná plo-
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cha je do 16 n f, výška činí maximálně 4,5 m a hloubka pod­
zemní stavby nepřesahuje 3 m. 

20. Stavbou vedlejší stavba, která tvoří příslušenství stavby 
hlavní nebo doplňuje užívá ní pozemku a jejíž zastavěná plo­
cha nepřesahuje 100 m 2 (například garáž, stodola, oplocení, 
opěrná zeď, bazén, studna, septik, kůlna, plynový zásobník, 
fotovoltaická elektrárna a jiné). 

21. Stavbou ve výstavbě nově zahajovaná, rozestavěná nebo 
rekonstruovaná stavba. 

22. Újmou majetková újma (škoda) a nemajetková újma. 
23. Zchátralými nemovitými věcmi stavby s poruchami a vadami 

na hlavních konstrukčních prvcích jako například trhliny v nos­
ných stěnách nebo na nosném skelet u, propadlé, prohnilé či 
škůdci napadené konstrukce krovů, trvalé deformace strop­
ních a schodišťových konstrukcí a další. 

Článek 8 
Závěrečné ustanovení 

Tyto DPPOP nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2015. 
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Článek 1 
Úvodní ustanovení 

1. Pojištění odpovědností za újmu způsobenou vadou vý­
robku, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, 
a.s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), se řídí 
pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami 
pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/14 (dále jen VPPOD), 
Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění odpo­
vědnosti podnikatele DPPOP P 1/15 (dále jen DPPOP), 
těmito Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění od­
povědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku ZPPVV P 
1/15 (dále jen ZPPVV) a příslušnými ustanoveními zákona 
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném znění. 

2. Nestanoví-li tyto ZPPVV jinak, p latí příslušná ustanovení 
VPPOD a DPPOP. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se 
vztahuje na povinnost nahradit poškozenému újmu, vznikla-li 
pojištěnému povinnost k její náhradě v souvislosti s vadou vý­
robku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté práce, jež 
se projeví po jejím předání. 

Článek 3 
Rozsah pojistného krytí 

Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povin­
nost pojištěného nahradit poškozenému újmu v rozsahu článku 
3 DPPOP. 

Článek 4 
Územní platnost pojištění 

Pojištění se vztahuje na škodné události, které nastanou na 
území České republiky, není-li v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak. 

Článek 5 
Pojistné plnění, pojistný princip 

1. Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí 
nastalých v průbě hu jednoho pojistného roku nesmí p ře­
sáhnout výši limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné 
smlouvě, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

2. Při škodě na věci způsobené vadou výrobku se poskytuje 
pojistné plnění jen v čás tce převyšující částku vypočtenou 
z 500 EUR kurzem devizového trhu vyhlášeným Českou ná­
rodní bankou v den, v němž škoda vznikla; není-li tento den 
znám, pak v den, kdy byla škoda zjištěna. 

3. Předpokladem vzniku práva na pojistné plně ní je skuteč ­
nost, že pojištěný za újmu odpovídá v důsledku svého jed­
nání nebo vztahu z doby trvání pojištění a dále že: 
a) příčina škodné události nastala během trvání pojištění; 
b) ke škodné události došlo v době trvání pojištění; 
c) v době platnosti pojištění bylo pojištěnému poprvé 

doručeno písemné uplatnění nároku poškozeného na 
náhradu újmy; 

d) pokud je tak v pojistné smlouvě ujednáno, pojistná 
ochrana se rozšiřuje i na případy, kdy příčina škodné 
události a vznik škodné udá losti nastala v době před 
počátkem pojištění, za podmínky, že škodná událost 
nebo její příčina nebyla pojištěnému známa v době 
sjednání pojištění. 

Všechny podmínky musí být splněny současně. 

Článek 6 
Speciální výluky z pojištění 

1. Pojištění se dále nevztahuje na povinnost pojištěného na­
hradit újmu vzniklou: 
a) na samotném výrobku (na poskytnuté práci) nebo vy­

plývající ze záruční doby; 
b) vadou výrobku (vadou poskytnuté práce), k terá byla 

pojištěným při jeho dodání předem oznámena; 
c) výrobkem (poskytnutou prací), který byl na žádost 

poškozeného pojištěným změněn nebo instalován do 
jiných podmínek, než pro které je určen a v důsledku 
této skutečnosti došlo k újmě; 

d) výrobkem (poskytnutou prací), který je součástí vzduš­
ného dopravního prostředku; 

e) výrobkem (poskytnutou prací), který nebyl dostatečně 
testován podle uznávaných pravidel vědy a techniky 
nebo způsobem stanoveným závazným právním před­
pisem; 

f) výrobkem (poskytnutou prací), který je z technického 
hlediska bez vady, ale nedosahuje avizovaných funkč­
ních parametrů. 

g) tabákem nebo tabákovým výrobkem nebo jinými výrob­
ky používanými v souvislosti s tabákovými výrobky; 

h) poškozením či narušením celistvosti výrobku nebo pro­
vedením nepovolených změn; 

i) na věci dodané pojištěným, pokud k újmě došlo z důvo­
du, že dodaná věc byla vadná. 

2. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno, pojištění se nevztahu­
je na povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou: 
a) na jmění, která vznikla jinak než jeho poškozením, zni­

čením nebo pohřešováním; 
b) výrobou automobilů, motocyklů, pneumatik anebo 

ochranných přileb vyjma výroby komponentů zabudo­
vaných anebo používaných do těchto konečných výrob­
ků; 

c) letadel anebo vozidel na vzduchovém polštáři včetně 
výroby komponentů; 

d) vynaložením nákladů na stažení vadného výrobku 
z trhu; 

e) vynaložením nákladů na odstranění, odklizení či de­
montáže vadného výrobku (vadně poskytnuté práce); 

f) výrobkem (poskytnutou prací), jehož součástí jsou lát­
ky pocházející z lidského těla nebo z těchto látek získa­
né deriváty nebo biosyntetické výrobky; 

g) na věci, která vznikla spojením, smísením, dalším zpra­
cováním, opracováním, zabudováním nebo zapraco­
váním vadného výrobku dodaného pojištěným s jinými 
výrobky; 

h) na věci, na které pojištěný vykonával objednanou čin­
nost, pokud k újmě došlo tím, že objednaná činnost 
byla provedena vadně. 

3. Pojistitel neposkytne pojistné plnění z odpovědnosti za 
vadu prodaného výrobku nebo za vadu díla nebo za vadu 
jakosti. 

Článek 7 
Výklad pojmů 

Pro účely tohoto pojištění se rozumí: 
1. Poskytnutou prací fyzická (manuální) práce. Za poskytnu­

tou práci se nepovažuje duševní práce (například poskyt­
nutí odborné služby, poskytnutí grafické úpravy, poskytnutí 
SW, poradenství, konzultační činnost a další). 

2. Uvedením na trh okamžik, kdy je výrobek na trhu poprvé 
úplatně nebo bezúplatné předán nebo nabídnut k předání 
za účelem distribuce nebo používání nebo kdy jsou k němu 
převedena vlastnická práva. 

3. Vadou výrobku vadný výrobek (věc movitá), který není tak 
bezpečný, jak od něho lze rozumně očekávat se zřetelem ke 
všem okolnostem, zejména ke způsobu, jakým je výrobek 
na trh uveden nebo nabízen, k předpokládanému účelu, 
jemuž má výrobek sloužit, jakož i s přihlédnutím k době, 
kdy byl výrobek uveden na trh. Výrobek nelze považovat za 
vadný, jen protože byl později uveden na trh výrobek doko­
nalejší. Za vadný výrobek se nepovažují výsledky duševní 
práce (například posudky, projekty, SW a další). 

4. Vadou poskytnuté práce vadně vykonaná fyzická (manuál­
ní), která se projeví po jejím předání. Za vadně poskytnutou 
práci se nepovažuje vadně vykonaná duševní práce (napří­
klad vadné poskytnutí odborné služby, vadné poskytnutí 
grafické úpravy, vadné poskytnutí software, vadné poskyt­
nutí poradenství či konzultační činnost a další). 

5. Výrobcem ten, kdo výrobek nebo jeho součást vyrobil, vy­
těžil, vypěstoval nebo jinak získal, společně s ním i ten, kdo 
výrobek nebo jeho část označil svým jménem, ochrannou 
známkou nebo jiným způsobem a dále i ten, kdo výrobek 
dovezl za účelem jeho uvedení na trh v rámci své podnika­
telské činnosti. 

6. Výrobkem movitá věc, která byla vyrobena, vytěžena, vy­
pěstována nebo jinak získána a je určena k uvedení na trh 
jako výrobek za účelem prodeje, nájmu nebo jiného použití. 
Za výrobek se považuje i elektřina. 

Článek 8 
Závěrečné ustanovení 

Tyto ZPPVV nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2015. 

T. č. ZPPVV P 1/15 



Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., VIENNA INSURANCE GROUP 

Doložka 008 - POJIŠTĚNÍ ATMOSFÉRICKÝCH SRÁŽEK 

Sjednává se pojištění poškození nebo zničení budov a dalších předmětů pojištění, v budově 
uložených, v souvislosti se zatečením v důsledku níže uvedených pojistných nebezpečí: 

přívalový déšť 
tání sněhové nebo ledové vrstvy 
nedostatečným odtokem svodů dešťové vody 

Přívalovým deštěm se rozumí dešťové srážky v místě pojištění s minimální intenzitou 23,1 
mm/lm2/lh), v jejichž důsledku dojde k zatečení nebo zaplavení nebo vznikne v důsledku 
přívalového deště značné zatížení/zahlcení kanalizačních sítí. Rozhodujícím údajem je zpráva Českého 
hydrometeorologického úřadu. 

Táním sněhové nebo ledové vrstvy se rozumí poškození předmětů pojištění vodou, která vznikla 
v důsledku tání sněhové nebo ledové pokrývky a je jím následným zatečením do pojištěné budovy. 

Nedostatečným odtokem svodů dešťové vody se rozu mí poškození předmětů pojištění vodou, která 
zatéká do pojištěné budovy v důsledku nedostačující kapacity dešťových svodů způsobené 
přívalovým deštěm nebo zamrznutím sněhové nebo ledové vrstvy a následné nepropustnosti 
dešťových svodů. 

Zatečením se rozumí vniknutí vody z atmosférických srážek (déšť, sníh, led) do vnitřního uzavřeného 
prostoru pojištěné budovy. Uzavřeným prostorem se rozumí prostor uzavřený ze všech stran zdmi, 
střechou, podlahou, dveřmi nebo okny, který musí být v takovém stavu, aby do něj za n ormálních 
okolností nezatékalo. 

Pojištění se nevztahuje na poškození předmětů pojištění, které vznikne: 

v důsledku dešťových srážek, jejichž úhrn na lm2 je menší než 23,lmm/lhod, 
v případech, kdy vnější plášť budovy, zastřešení nebo jiné vnější součásti nemovitosti jeví 
známky poškození nebo neplní dostatečně svou běžnou funkci, 
zatečením do pojištěné nemovitosti nedostatečně uzavřenými okny, dveřmi nebo jinými 
otvory, které by měly být řádně uzavřeny nebo zabezpečeny proti zatékání, 
jakýmkoliv postupným zatékáním, působením vlhkosti, hub nebo plísní 
v důsledku nedostatečné údržby nebo poškození dešťových svodů, které mělo za ná sledek 
jejich nedostatečnou kapacitu nebo zhoršenou funkci, 



Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., VIENNA INSURANCE GROUP 

Doložka 011 - ŠKODY NA POHYBOVÉM A HNACÍM ÚSTROJÍ V POJIŠTĚNÍ STROJŮ 

Pro případ pojištění mobilních strojů či strojních nástaveb na podvozcích nákladních vozidel 
(kategorie NI, N2, N3, NT) v rozsahu DPPSE MP 1/14 či DPPAR MP 1/14 se ujednává následující 
omezení pro škody vzniklé na pohybovém a hnacím ústrojí těchto vozidel: 

Pojistitel poskytne pojistné plnění za škody vzniklé na pohybovém a hnacím ústrojí pouze v 
případech, kdy ve stejnou dobu a z též e příčiny dojde i k jinému poškození předmětu pojištění, za 
které je pojistitel povinen plnit, a které nebylo důsledkem škody na pohybovém a hnacím ústrojí. 

Pohybovým a hnacím ústrojím předmětu pojištění se rozumí soubor částí vozidla, které slouží 
k pohybu celého vozidla tj. motor včetně soustav zabezpečujících jeho činnost, převodové ústrojí, 
podvozek (podvěsy, řízení, brzdy). 



Příloha č. 2 pojistné smlouvy 

SPECIFIKACE POJIŠTĚNÍ - ČÁST 1 VEŘEJNÉ ZAKÁZKY 

1. Specifikace k živelnímu pojištění 

• Pojištění se sjednává na novou cenu. 

• V příloze č. 4 ZD s názvem „Rozsah pojištění- část 1 Veřejné zakázky" jsou na listu „seznam míst 
pojištění" uvedeny adresy, na kterých se nacházejí pojišťované nemovitosti, Zadavatel však 
požaduje uvést pro všechny pojišťované předměty místo pojištění ČR. 

• Pojistná nebezpečí v rozsahu: 

o sdružený živel (požár, výbuch, blesk, pád letadla, povodeň, záplava, vichřice, krupobití, 
zemětřesení, lavina a sesuv půdy, tíha sněhu, náraz dopravního prostředku), 

o voda z vodovodního zařízení, 

o působení kouře a aerodynamického třesku. 

• Stavba = budova, včetně příslušenství, oplocení, vjezdových závor, přístřešků, terénních úprav, 
protihluková stěna apod. 

• Věci movité zahrnují věci vlastní i cizí užívané na základě smlouvy. 

• Věci cizí, převzaté do opravy jsou motorová vozidla. 

• Zásoby posypový materiál - jedná se o posypovou sůl, písek, drcený kámen apod. 

• Ostatní zásoby - nářadí, kancelářské potřeby apod. 

• Škodní průběh - za rok 2014 evidována 1 škoda, výše škody do 30.000,- Kč, za rok 2015 
evidovány 2 škody, výše škody do 80.000,- Kč. 

• PML - nachází se na adrese České ml ádeže 1247/30, Liberec. Hodnota PML = 49 mil Kč. Více 
v příloze č. 12 ZD s názvem „Riziková zpráva". 

2.  Speciální ujednání k živelnímu pojištění 

Smluvní ujednání mají vždy přednost před VPP, ZPP či doložkami. 

2.1. Akceptace PČ 

Ujednává se, že pojistné částky stanovené k datu sjednání této pojistné smlouvy pojistníkem nebo 
pojištěným odpovídají pojistné hodnotě a pojistitel je akceptuje jako novou hodnotu - cenu. 

Bude-li diference (rozdíl) menší než 15%, pojistitel (pojišťovna) nebude namítat podpojištění. 

2.2. Ujednání o kontinuitě pojistného krytí 

Ujednává se, že po jištěné cizí věci, které má pojištěný v nájmu a k teré užívá na základě leasingových 
nebo jiných smluv jsou v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu 
této sjednané pojistné smlouvy. 

2.3. Záplava, povodeň - časové vymezení 

Ujednává se, že za j ednu pojistnou událost z důvodu pojistného nebezpečí povodeň nebo záplava 
se považuje poškození nebo zničení pojištěné věci, které nastalo během 72 hodin. 
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Příloha č. 2 pojistné smlouvy 

2.4. Vichřice, krupobití - časové vymezení 

Ujednává se, že za jednu pojistnou událost z důvodu pojistného nebezpečí vichřice, krupobití 
se považuje poškození nebo zničení pojištěné věci, které nastalo během 48 hodin. 

2.5. Atmosférické srážky 

Ujednává se, že se poj ištění vztahuje na jakékoliv škody způsobené na pojištěných věcech působením 
atmosférických srážek, tajícího sněhu nebo nečistot. 

Spoluúčast na plnění z tohoto bodu se sjednává ve výši 1.000,- Kč 

2.6. Pád 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění pojistným 
nebezpečím náraz dopravního prostředku, pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů, přestože jsou 
součástí poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění. 

2.7. Sprinklery 

Pojištění vodovodních škod se vztahuje i na škody způsobené vodou vytékající z klimatizačních 
zařízení, sprinklerových a s amočinných hasicích zařízení v důsledku poruchy tohoto zařízení, včetně 
škod způsobených v důsledku provádění tlakových zkoušek hasicího zařízení. 

2.8. Přetlak, zamrznutí 

Pojištění vodovodních škod se vztahuje i na poškození nebo zničení pojištěné věci: 

a) kapalinou unikající z vodovodních zařízení, vč. poškození nebo zničení: 

potrubí nebo topných těles vodovodních zařízení včetně armatur, došlo-li k němu přetlakem 
nebo zamrznutím kapaliny v nich, 

kotlů, nádrží a výměníkových stanic vytápěcích systémů, došlo-li k němu zamrznutím kapaliny 
v nich, 

b) poškození nebo zničení vnějších dešťových svodů, došlo-li k němu tlakem kapaliny nebo 
zamrznutím vody v nich. 

2.9. Přepětí, nepřímý úder blesku 

Pojištění živelních škod se vztahuje i na škody způsobené přepětím v síti a nepřímým úderem blesku. 
Spoluúčast na plnění z tohoto bodu se sjednává ve výši 1 000- Kč. 

2.10. Náraz - vlastní dopravní prostředek 

Ujednává se, že p ojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem nebo pádem, 
tj. nárazem dopravního prostředku (vyjma letadel), jeho částí nebo jeho nákladu do pojištěné věci, 
pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí, se vztahuje na případné škody bez ohledu na to, zda j sou 
nebo nejsou součástí poškozené věci nebo součástí téhož souboru jako poškozená věc. 
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2.11. Voda vystupující z odpadních potrubí fzpětné vystoupení) 

Ujednává se, že se po jištění vztahuje na škody způsobené na pojištěných věcech vodou vystupující 
z odpadních potrubí a kanalizace v důsledku zvýšené hladiny spodní vody, záplav, povodní 
a nahromaděných vod v důsledku atmosférických srážek. 

Ujednává se, že maximální částka úhrnu pojistných plnění pojišťovny snížených o částky dohodnutých 
spoluúčastí ze všech p ojistných událostí nastalých v průběhu pojistného roku, pro pojištění v rozsahu 
tohoto bodu je stejná jako u rizika povodeň, záplava. 

2.12. Náklady na hašení, demolici, odvoz suti 

Ujednává se, že p ojistné krytí se r ozšiřuje o pojištění nákladů na hašení, demolici, likvidaci zbytků 
a následků pojistné události, nutných k opravě nebo znovupořízení pojištěné věci postižené pojistnou 
událostí včetně nákladů na dočasné přemístění, uskladnění a ochranu pojištěných věcí. 

Ujednává se, že maximální částka úhrnu pojistných plnění pojišťovny snížených o částky dohodnutých 
spoluúčastí ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu pojistného roku, pro pojištění v rozsahu 
tohoto bodu činí 2% z pojistné částky. 

Spoluúčast na plnění z tohoto bodu se sjednává ve výši 5 000- Kč. 

3. Specifikace k pojištění odcizení, vandalismus 

• Pojištění se sjednává na první riziko. 

• V příloze č. 4 ZD s názvem „Rozsah pojištění- část 1 Veřejné zakázky" jsou na listu „seznam míst 
pojištění" uvedeny adresy, na kterých se nacházejí pojišťované nemovitosti, Zadavatel však 
požaduje uvést pro všechny pojišťované předměty místo pojištění ČR 

• pojištění stavebních součástí se pojišťuje také na úmyslné poškození malbami (sprejeři). 

• Škodní průběh - za rok 2014 evidovány 2 škody, vyplaceno cca 60.000,- Kč, rok 2015 bezeškodní. 

4. Speciální ujednání k pojištění odcizení, vandalismus 

4.1. Sprejeři 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na úmyslné poškození pojištěné věci malbami, nástřiky 
(např. spreji a ba rvami) nebo polepením. Při poškození pojištěné věci pojistným nebezpečím tohoto 
odstavce poskytne pojistitel plnění, jehož výše odpovídá přiměřeným a nezbytně vynaloženým 
nákladům na vyčištění, případně i opravu plochy, která byla pojistnou událostí bezprostředně 
dotčena. Vynaložil-li pojištěný po pojistné události náklady na konzervaci pojištěné věci 
(např. prevence proti poškození spreji a barvami), budou součástí pojistného plnění i takto 
vynaložené náklady, max. však ve výši 20 % z částky vynaložené na tuto konzervaci pojištěné věci. 

4.2. Podmínky zabezpečení 

• V případě pojistných událostí uplatňovaných na kamerovém systému poskytne pojistitel plnění, 
budou-li pojištěné věci umístěny mimo uzavřený prostor, mimo oplocené prostranství a při jejich 
odcizení dojde k překonání konstrukčního upevnění. 
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• Pro veškerý movitý majetek se ujednává, že v případě krádeže, loupeže pojistitel poskytne 

pojistné plnění v případě, že pachatel překonal překážky nebo opatření chránící předmět 
pojištění před odcizením. Za minimální zabezpečení se považuje uzamčený prostor s jedním 
zámkem na vstupech, venkovní prostranství - oplocený prostor, vstup uzamčen. Způsobem 
zabezpečení se také rozumí překonání konstrukčního upevnění. Volné prostranství - způsobem 
zabezpečení se také rozumí překážka vytvořená vlastnostmi věci - velká hmotnost, nadměrné 
rozměry, nutná demontáž apod. 

• Ujednává se, že p ro vstupní dveře, ve kterých je běžné zasklení, je toto postačující pro plnění 
v případě krádeže, loupeže. 

• Odchylně od platných podmínek zabezpečení se u jednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění 
až do výše 15 násobku limitu pojistného plnění stanoveného v podmínkách zabezpečení pro 
daný stupeň zabezpečení. 

• Pro odcizení nafty z benkalorů se ujednává následující zabezpečení: Benkalory se nacházejí 
ve volně přístupném, oploceném areálu. Přístup do areálu možný 24 hodin denně. 

Do benkaloru jsou 3 vstupy, kterými je možné naftu odcizit: 

Místo odvětrávání - zabezpečeno patentním klíčem; 
Místo pro dotankování - zabezpečeno patentním klíčem; 
Výdejní stojan - nafta je vydána až po identifikaci dvěma čipovými kartami. 

4.3. Prostá krádež 

• Pro věci, které není ze své podstaty možné zabezpečit proti odcizení - věci movité vlastní, 
zásoby (př. sněhové tyče, „větrolamy", posypový materiál) se ujednává, že se po jištění vztahuje 
i na škody způsobené krádeží provedenou jinak než vloupáním (tzv. krádež prostá). 

• Škodní průběh - bezeškodní za roky 2014, 2015. 

5. Specifikace k pojištění skel 

• Sklem se p ro účely tohoto pojištění rozumí skleněné tabule nebo tvarované sklo, sloužící jako 
skleněné dveře, stěny uvnitř budov apod. 

6. Specifikace pojištění elektroniky 

• Jedná se o tiskárny, servery, UPS, ko pírky apod. specifikované v seznamu elektroniky v příloze 
č. 4 ZD s názvem „Rozsah pojištění-část 1 Veřejné zakázky". 

• Skutečné stáří většiny elektroniky není známo. 

7. Speciální ujednání pojištění elektroniky 

7.1. Stáří elektroniky 

Ujednává se, že v pojištění vztahuje i na zařízení, jejichž stáří v době vzniku škody přesáhlo 5 let. 

8. Specifikace ke strojnímu pojištění 

• Z velké části se je dná o pracovní stroje a násta vby, které jsou využity jen část roku (v letní/zimní 
sezóně) jinak jsou garážovány, případně uskladněny pod přístřešky nebo na volném oploceném 
prostranství. 
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Příloha č. 2 pojistné smlouvy 

• Seznam strojů v příloze 4 ZD s názvem „Rozsah pojištění-část 1 Veřejné zakázky". 

• Skutečné stáří většiny strojů není známo. 

• Škodní průběh - za rok 2014 evidována 1 škoda, vyplaceno cca 10.000,- Kč, rok 2015 evidovány 
3 škody, vyplaceno do 20.000,- Kč. 

9. Speciální ujednání ke strojnímu pojištění 

9.1. Stáří stroje 

Ujednává se, že v pojištění stacionárních strojů, strojního zařízení nebo souboru strojů nárok 
naplnění vznikne také v případě, bylo-li v okamžiku pojistné události jejich stáří vyšší než 15 let 
od data pořízení, u ostatních pak 7 let. 

9.2. Akceptace PČ 

Ujednává se, že po jistné částky stanovené k datu sjednání této pojistné smlouvy pojistníkem nebo 
pojištěným odpovídají pojistné hodnotě a pojistitel je akceptuje jako novou hodnotu - cenu. 

Bude-li diference (rozdíl) menší než 15%, pojistitel (pojišťovna) nebude namítat podpojištění. 

10. Specifikace k pojištění věcí při přepravě 

• Přeprava věcí vlastních, případně po právu užívaných (stroje, zařízení, nářadí, materiál apod.). 

• Přeprava vlastními vozidly. 

11. Specifikace k pojištění odpovědnosti 

• Podrobnosti viz níže přiložený dotazník. 

• Za výrobek se považuje i vykonaná práce, a to bez ohledu na to, zda je určena spotřebiteli nebo 
podnikatelskému subjektu. 

• Za vadný výrobek se považuje také vadně vykonaná práce, která se projeví po jejím předání 
a v jejímž důsledku vznikne újma. 

• Věci cizí, převzaté do opravy jsou motorová vozidla. 

12. Speciální ujednání k pojištění odpovědnosti 

12.1. Zkapalněné plyny 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje také na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti 
s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny. 

12.2. Vadně vykonaná objednaná činnost 

Pojištění se vztahuje také na povinnost nahradit újmu způsobenou na věci, na které pojištěný 
vykonával objednanou činnost, pokud k újmě došlo tím, že objednaná činnost byla vadně provedena. 

12.3. Nemaietková újma 

Dle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, se ujednává, že se pojištění vztahuje také na náhradu: 

• bezplatných prací, 
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• duševních útrap, 

• újmy na přirozených právech člověka. 

12.4. Následná finanční újma 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje na následnou majetkovou újmu vyplývající z: 

• majetkové újmy na hmotném majetku, 

• nemajetkové újmy při ublížení na zdraví a při usmrcení. 

12.5. Čistá finanční újma 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje také na odpovědnost za ú jmu, která vznikla jinak než újmou 
na jmění nebo újmou způsobenou člověku na zdraví nebo usmrcením. 

12.6. Odpovědnost z držby nemovitosti 

Toto pojištění se vztahuje i na povinnost nahradit újmu způsobenou výkonem vlastnických práv 
k nemovitostem, správou a provozem těchto nemovitostí. 

12.7. Ekologické škody 

Ujednává se, že pojiš tění se vztahuje rovněž na odpovědnost za škodu vzniklou znečištěním životního 
prostředí, pokud nevzniklo postupným uvolňováním unikajících látek, teploty, vlhkosti, hluku, 
zářením všeho druhu a odpadů všeho druhu. 

12.8. Křížová odpovědnost 

Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na odpovědnost za ú jmu za níž pojištěný odpovídá osobě, 
která je v relevantním vztahu k pojištěnému. 

12.9. Škody způsobené při pracovní činnosti stroje 

V rámci pojištění odpovědnosti za ú jmu nebudou hrazeny škody způsobené nástavbou nebo činností 
nástavby speciálních vozidel (pluhy, sekačky, sypače) a to v případě, že byla příčina pojistné události 
v souvislosti s pohybem vozidla. Jestliže je poškození způsobeno odlétnuvším předmětem 
z přídavného zařízení (sekačka, metač), pak je škoda likvidována z poji štění odpovědnosti za újmu. 

13. Ostatní speciální ujednání 

13.1. Bonifikace 

Pojistitel na základě písemné žádosti pojistníka provede vyhodnocení škodního průběhu pojistné 
smlouvy za hodnocené období, kterým je pojistný rok. Bude-li škodní průběh do 20%, přizná pojistitel 
bonifikaci ve výši 10% zaslouženého pojistného. Bude-li škodní průběh do 30%, přizná pojistitel 
bonifikaci ve výši 5% zaslouženého pojistného. 

13.2. Pojistné plnění 

Pojistné plnění lze poskytnout pouze formou peněžité náhrady, nikoliv jako naturální plnění, pokud 
se obě smluvní strany nedohodnou jinak. 
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13.3. Dopoiištění limitu plnění 

Ujednává se, že v pří padě vyčerpání pojistné částky, limitu nebo sublimitu pojistného plnění lze toto 
dopojistit v průběhu pojistného roku za stejných podmínek. 

13.4. Cizí věci užívané 

V případě cizích věcí užívaných pojištěným se ujednává, že v případě pojistné události pojistitel 
poskytne plnění v nové ceně. 

13.5. Spoluúčast 

V případě pojistné události na pojištěných souborech majetku zadavatele odečte uchazeč vždy pouze 
jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro zadavatele výhodnější odečtení 
spoluúčasti z jednotlivých předmětných pojištění, jichž se pojistná událost týká. V případě, že je pro 
zadavatele výhodnější odečtení spoluúčasti z jednotlivých předmětných pojištění, provede uchazeč 
odečtení spoluúčasti z těchto jednotlivých předmětných pojištění. 

DOTAZNÍK PRO SJEDNÁNÍ POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI 

1. Rozsah pojištění (vyplňte požadované): 

Pojištění Limit 
pojistného 
plnění (Kč) 

Spoluúčast 

(Kč) 

Územní 
rozsah 
pojištění 

Pojištění odpovědnosti za škodu 10.000.000 1.000 Evropa 

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou 
výrobku 

v rámci sjednaného limitu pojistného plnění pro 
základní pojištění odpovědnosti za škodu? 

1̂ 1 Ano Q Ne 
Pojištění odpovědnosti za škodu na: 
a) věci převzaté 

1 1 motor, vozidla nebo stroje 
ostatní 
b) movité věci v užívání 

• 
c) věci převzaté a movité věci v užívání 

[X] motor, vozidla nebo stroje 
ostatní 

Pojištění peněžité náhrady nemajetkové újmy 

0 

0 

1.000.000 

5.000.000 

1.000 

1.000 

Všechna požadovaná pojištění odpovědnosti za 
škodu požaduji sjednat na jeden společný limit 
pojistného plnění n Ano n Ne 

X X 

2. Pojištění požaduji sjednat od uzavření smlouvy (nejdříve však 18.3.2016) do uplynutí 48 
měsíců. 
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3. Uveďte obrat společnosti: obrat 2014 - 222 244 tis. Kč, obrat 2015 - 232 000 tis. Kč, předpoklad 
2016 - 252 000 tis. Kč. 

4. Uveďte počet zaměstnanců nebo osob v podobném poměru:181 

5. Uveďte činnosti, obsažené ve Vašem podnikatelském oprávnění, které požadujete pojistit. 

1X1 všechny 

I | pouze následující činnosti: 

6. Uveďte procentické zastoupení jednotlivých provozovaných činností: 

činnost % 

Údržba a opravy silnic 96% 

Ostatní-stavební práce, služby 4% 

7. Vykonáváte aktivní činnost jen v ČR 
[X] Ano Q Ne 

Pokud Ne, uveďte další místa: 

8. Likvidujete či skladujete odpady 
1X1 Ano Q Ne 

Pokud Ano, uveďte, zda pouze vlastní nebo jaké (pro ostatní subjekty, za úplatu): 

Pouze odpady vzniklé při údržbě a opravách silnic 

9. Podnikáte-li ve stavebnictví, kolik % z vaší činnosti činí 

a) demoliční práce-0% 

b) práce pod vodou-0% 

c) údržba nebo výstavba tunelů, mostů a přehrad -0% (pouze běžná údržba mostů do 1%) 

Dále vyplňte pouze v případě, že požadujete sjednat i pojištění odpovědnosti za škodu způs obenou 
vadou výrobku: 

10. Popište výrobky požadované k pojištění (dále jen „výrobek"): 

Jedná se o vadně provedenou práci 

11. Byli jste již dříve pojištěni na Vámi požadovaný rozsah pojištění? 

]X] Ano O] Ne 

Pokud Ano, uveďte: 
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• dobu trvání pojištění: trvale od založení společnosti 

• důvod ukončení pojistné smlouvy: pojistná smlouva sjednána na dobu určitou 

• sjednané limity pojistného plnění: 10.000.000,- Kč 

12. Byl proti vaší společnosti v posledních pěti letech vznesen nárok na odškodnění z titulu 
odpovědnosti za škodu nebo z titulu odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku? 

15̂ 1 Ano Q Ne 

Pokud Ano, uveďte druh nebezpečí, výši škody a její příčinu, zda d ošlo k vyplacení pojistného 
plnění a v jaké výší: viz další bod 

13. Historie škodních událostí 

Jedná se o škody související zejména se zimn í údržbou silnic - poškození protijedoucích motorových 
vozidel, fasád, plotů (drobnější škody průměrně do 10.000,- / škodu) v roce 2014-2015 cca 40 škod 

9 / 9  



Příloha č. 1 

PLNÁ MOC 

Silnice LK a.s. 
se sídlem: Jablonec nad Nisou, Československé armády 4805/24, PSČ 466 05 
IČO 287 46 503 

Zastoupený: Ing. Petrem Šénem, předsedou představenstva a 
Ing. Josefem Rechcíglem, místopředsedou představenstva 

Zplnomocňuje 

Makléře OK GROUP a.s. se sídlem Mánesova 3014/16,61200 Brno, IČO 25561804 ke prostředkování uzavření 
pojistných smluv, zastupování ve všech záležitostech týkajících se pojištění, včetně likvidace 
pojistných událostí. Makléř není oprávněn uzavírat jménem klienta pojistné smlouvy, ani jménem klienta činit 
jakékoliv jiné právní úkony. 
Pracovníci Pojišťovacího makléře OK GROUP a.s. jsou povinni zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o 
nichž se dozvěděli v souvislosti s poskytováním výše uvedených služeb. 
Tato plná moc je platná do odvolání. 
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Příloha c. 5 - Seznam strojů 

Typ majetku Název typu Název majetku počet měsíců 
používání 

ESZ Energetické hnací stroje a zařízení myčka Karcher HDS895 6 měsíců 

ESZ Energetické hnací stroje a zařízení Elektrocentrála Combi 7800 RE 6 měsíců 

ESZ Energetické hnací stroje a zařízení Elektrocentrála BOSCH G 5000 6 měsíců 

ESZ Energetické hnací stroje a zařízení Elektrocentrála COMBIPLUS/MITSHUBISHI 6 měsíců 

ESZ Energetické hnací stroje a zařízení Elektrocentrála MGP7500TRMO 6 měsíců 

ESZ Energetické hnací stroje a zařízení Elektrocentrále MEDVED GRIZZLI 7032 Honda 6 měsíců 

ESZ Energetické hnací stroje a zařízení Elektrocentrála MEDVED GRIZZLI 6 měsíců 

ESZ Energetické hnací stroje a zařízení Elektrocentrála MEDVED GRIZZLI 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Kontejner vanový Dl-11 KV 52 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Kontejner vanový Dl-11 KV 52 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Nástavba sypací SYKO 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Sekačka sekací nástavba MULAG 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací termonádoba 3 měsíce 

NAD Nástavby sypací nást.-aut.pos.z. 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sněhová radlice RSS 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací syp.aut.Schmidt 1263 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nástavba automatická sypací SYKO 5H 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací SYKO 5H 373/480/03 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Syko 5H 01-76 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací SYKO 5H 323/480/02 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Syko 5H 01-71 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací SYKO 8H 01-72 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SYKO 6H (v.č. 816/480/06) 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Syko 5H 1L1 71-32 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací SYKO 8H 184/480/00 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací SYKO 8H 300/480/01 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací sypací nástavba LBN 25-67 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Syko 4Hurikan 4533/1264 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Výspravková souprava TURBO - 112 0779 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Výměnná nástavba 3-stranného sklápěče (5L0 23 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Výměnná nástavba 3-stranného sklápěče (5L0 23 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací TURBO 5000 01-61 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sypací nástavba STROSSMAYER 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SYKO 6H 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací SYKO 6H 814/480/06 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací SYK0 6M 1044/450/07 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací SYKO 6M 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SYKO 6 H Inert 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací SYKO 6H 0150 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SYKO 6 Inert 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací nástavba TATRA 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací SYKO 6H 1184/450/08 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SYKO 6 Inert 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SYKO 6 Inert 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SYKO Inert 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací SYKO 6H 1179/450/08 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací SYKO 6H 1180/450/08 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Sypač Syko 6H 01-49 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací TURBO 5000 01-48 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Sypač Syko 5H JU 3188 (112 0942) 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SYKO 5H 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací ST 8000 nádrž na emulzy 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací SYKO 2,5H 1233/425/08 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací Nástavba SYKO 5 H 6 měsíců 



T 
ŽTívTT""^ NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SYKO 6 Inert 6 měsíců 

NAD Nástavby sypací sypací nástavba 6 měsíců \ 
NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SYKO 6 Inert 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací sam.zametač str. SCHMIDT 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací SYKO 5H 1042/445/09 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SYKO 3H 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací SYKO 6M 1234/443/08 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nástavba výměnné ocelové korby JU 4405 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nástavba sypače Schmidt 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nástavba MK 7 (mycí a kropicí) 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nástavba sypače Schmidt Stratos 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sypací nástavba Sypač 4,4 m3 Stratos JU 1047 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sypací nástavba Stratos 4,4 m3 JU 2212 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sypač 4,4 m3 Schmidt Stratos JU 4256 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sypač 4,4 m3 Schmidt Stratos JU 1055 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nástavba sypače SCHMIDT JU 4027 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sklápěč KOBIT S 26 (5L0 2339) JU4434 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sklápěč KOBIT S 26 (5L0 233 8)JU 4009 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nadstavba sypače Schmidt STRATOS JU 4749 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nadstavba sypače Schmidt Stratos 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nástavba sypací KOBIT SYKO 6H 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Zametač K 6 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Zametací nástavba K6 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SCHMIDT STRATOS (5L0 2339) JL 6 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač UNO 180 000000032 12 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač GEHL 000000145 12 měsíců 
NAK Nakladače nakladač JCB 12 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač JCB 531-70 12 měsíců 
NAK Nakladače UNO 180 000000140 12 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač LIEBHERR 12 měsíců 
NAK Nakladače KobitT25-56 nakladač 12 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač UNC 060 12 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač UN 053 000000005 12 měsíců 
NAK Nakladače UNC151 12 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač H053.59 000000030 12 měsíců 
NAK Nakladače Naklad.čel.univ. 000000128 12 měsíců 
NAK Nakladače UNK-320 naklad. 01-32 12 měsíců 
NAK Nakladače L-2 nakladač 00-53 12 měsíců 
NAK Nakladače UN-053 nakladač 00-56 12 měsíců 
NAK Nakladače kl.nakl.GEHLMAX 4534/1151 12 měsíců 
NAK Nakladače nakl.UN053 534022 12 měsíců 
NAK Nakladače nakl.UN 05 534017 12 měsíců 
NAK Nakladače nakl.UNC20 534023 12 měsíců 
NAK Nakladače nakl.UN053 534024 12 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač GEHL SL 5640 12 měsíců 
NAK Nakladače UNC-060 00-78 12 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač GEHL 12 měsíců 
NAK Nakladače UN-053 nakladač 00-55 12 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač JCB 12 měsíců 
NAK Nakladače UNC-061 0120 12 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač-UN 53 HON 261 12 měsíců 
NAK Nakladače Nakladač-ST 180 (JN 20-72) 12 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Cistic Karcher 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení pila asf. Honda 01-43 6 měsíců 
VAL Válce vibrační deska 6 měsíců 
VAL Válce Válec VT 090 s příslušenstvím 6 měsíců 
VAL Válce vibr. deska CF2 4533/1175 6 měsíců 



VAL Válce VW 34-03 válec 00-70 6 měsíců 
VAL Válce Vibrační deska 306763 6 měsíců 
VAL Válce Válec VT 090 s příslušenstvím 6 měsíců 
VAL Válce Válec tandemový VT 090 H 6 měsíců 
VAL Válce Vibrační deska 000000109 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení bourací kladivo Makita 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Fréza na pařezy 0131 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení pila asf. Honda 01-44 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Přívěs osobní 1L2 7093 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Vozik vytahovaní motoru 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Jeřábový vozík - žirafa 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Startovací zdroj 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Vozík jeřábový 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Hydraulicky montazni lis 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Stolní vrtačka 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Startovací vozík Costar+kabely 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Dílen.zvedací trojnožka pojízd 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Bourací kladivo 000000135 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Ledořez- UNIMOG 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Startovací a nabíjecí vozík Barkov 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Svařovací stroj v ochranné atm 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Řezač spár 000000120 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Kompresor-TURBO 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Míchací zařízení Solanka 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. řezačka asfaltu 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Plynový kotel 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Servisní stená 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. pila asfalt 000000118 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Nádrž na solanku 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Stahovák pneumatik 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Ocelový žlabový kartac 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. vibrační deska Honda GX 100 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Vibrační deska 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Skladový kontejner 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Skladový kontejner 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Řezačka asfaltu RZ 120 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Ohýbačka plechu 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Elektrohydraulický lis 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Kladivo bourací 000000148 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zvedák hydraulický jámový 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Vrták zemní 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Odsávání svařovny - mobilní 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Podlahový mycí stroj 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Odsávání svářecí 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Spárová řezačka SM 57-2Hd - Honda 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Spárová řezačka SM 57-2Hd - Honda 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Semaforová soustava mobilní 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Semaforová soustava - mobilní 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zvedák 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zaříz.na solanku 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zvedák stojanový - pojízdný 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zvedák stojanový - pojízdný 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zvedák stojanový - pojízdný 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zvedák stojanový - pojízdný 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zvedák stojanový - pojízdný 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zvedák stojanový - pojízdný 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Odsávání svařovny 12 měsíců 



STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zařízení na výrobu solanky 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Klimatizační jednotka DC 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Technologie olejárny 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zvedák 2sloupový 5t 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Splachovací automobil 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Stepkovac 01-60 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Záchytná vana pro uskl.sudy 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zvedák + zouvačka pneu 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Nakladačová váha power 50 11327077 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Nakladačová váha power 50 11327078 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zálivková spárovací souprava 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Odsávání plynů 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Nádrž na solanku 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Štěpkovač EC 15-23.27P 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Technologie myčky 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Míchací zařízení + zásob nádrž 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Zabezpečovací zařízení 12 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Míchací zařízení na solanku MZK 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Míchací zařízení na solanku MZK 5 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Míchací zařízení na solanku + zásobní nádrž 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Míchací zařízení na solanku + zásobní nádrž 6 měsíců 
STO Stroje a zařízení ostatn 3. odpisová sk. Aplikační stroj VDZ H9-1 Airless 6 měsíců 
VAL Válce Vibrační válec 000000159 6 měsíců 
VAL Válce Vibrační deska 000000108 6 měsíců 
VAL Válce Válec VT 090 s příslušenstvím 6 měsíců 
VAL Válce Vibrační válec BW 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SCHMIDT STRATOS (5L0 2338) JL 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nástavba sypače KOBIT Syko 5H 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SCHMIDT STRATOS (5L0 2359) JI 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Sypací nástavba SCHMIDT STRATOS (5L0 2360) JL 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Turbo nástavba na opravy silnic 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací K6 zametací nástavba 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nadstavba jednoramenného nosiče kontejnerů 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Nadstavba jenoramnného nosyče JU 4751 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Vysokotlaká myčka LeistkowJU 2214 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení DVHM 2022 0076 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení pech - Wacker 01-42 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení sek.na štěpy R07 4529/1305 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení řezač spár 1161 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Vzduchové nářadí-pistole,utaho 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení BK Pionjar 130 4533/1340 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Úklidový cisticí stroj Columbu 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení GREADER 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Čistič příkopů 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Vibrační pěch Atlas Copco JU 1171 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Fréza příkopová rotační 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Nůžkový prořezávač Mulag 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Štěpkovač 0165 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Fréza asfaltová 000000146 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení sneh.frezaZ7211 0081 6 měsíců 
PSZ Pracovní stroje a zařízení T815UDS 1L2 0953 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Vysokotlaká myčka Leistikow ABG JU 4258 6 měsíců 
NAD Nástavby sypací Vysokotlaká myčka Leistkow ABG 301 JU 4029 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízení přední (radlice, met Radlice RSK P30 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízení přední (radlice, met příkopová fréza 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízení přední (radlice, met sn.pluh SCHMIDT 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízení přední (radlice, met radlice RS 3500 4533/1257 - 412 9603 6 měsíců 



ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Autoradlice 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněh. radlice 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice sněhová VECTOR ML 36 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radl.čel.nesená 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met radlice TATRA - 1118692 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met radlice sněhová - 112 0899 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice SCHMIDT Cirron SL30 JU 1275 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněhová radlice RSK T 30 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Autoradlice RSK T 30 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněhová radlice 1L1 5489 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněh.rad.RS 3500 1L1 71-32 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice RSS 26 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met sněhová radlice otočná 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Autoradlice RSS 29 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice sněhová RSS 29 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněhová radlice RSS 26 - 314 6327 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Ledořez U 1650 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněhová radlice RSS - 313 6048 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice sněhová RSS 29 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněhová radlice RSS 26 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněhová radlice RSS 26 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněhová radlice RSS 29 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněhová radlice RSS 26 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice sněhová RSS 29 - 311 0029 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice sněhová RSS 29 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Prořezový kotouč Mulag FSG 2000 JU 1190 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sn.fréza 4-533 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met AGRIMASTER-sek 0174 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněhová radlice RSK-T 30 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice sněhová RSK-T 30 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice-316 2067 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sněhová radlice RSS 26 JU 2685 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Příkopová fréza MULAG JU 1099 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met SCHMIDT sněhová fréza 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sekací adaptér pro MULAG BRK 1200 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Pluh segmentový Schmodt 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Sek. GILBERTS 0153 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Pluh segmentový Schmidt 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Segmentový pluh Schmidt Tarron JU 2213 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Segmentový pluh Schmidt Tarron JU 1048 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Segmentový pluh Schmidt Tarron JU 1056 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Segmentový pluh Schmidt Tarron JU 4257 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Segmentový pluh Schmidt TARRON JU 1097 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Segmentový pluh Schmidt Tarron JU 4404 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Segmentový pluh Schmidt Tarron JU 3109 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Segmentový pluh Schmidt Tarron 34.1 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Segmentový pluh Schmidt Tarron MS JU 4750 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Segmentový pluh Schmidt Tarron MS 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Segmentový pluh Schmidt Tarron MS 34.1 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice SCHMIDTTARRON (5L0 2338) JU 4008 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice SCHMIDTTARRON (5L0 2339) JU4433 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice SCHMIDTTARRON (5L0 2359)JU 1043 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Radlice SCHMIDT TARRON (5L0 2360) JU 2613 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Čelní variabilní pluh SCHMIDT Vario JU 4028 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met seřezávač kraj. 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen přední (radlice, met Čelní stranový metač sněhu Kahlbacher KSU 110 6 měsíců 
ZAP Přídavná závěsná zařízen Dřední (radlice, met Fréza sněhová čelní 6 měsíců 



ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Přívěs sklápěčka LBM 75-14 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) RD 7001 Štěpkovač 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Speciální přívěs 18-SMA-21 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Přívěs pod váleč 94-LBN-37 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Zamet.koště-př.z 000000147 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Podvalník přepr. LBM 75-04 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Přívěs spec.podv LBM 75-13 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) přívěs nákl.GAPA 1L2 6383 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Sněhová radlice 1L2 0942 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Zametací kartáč zadní 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Štěpkovač GREENMECH 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Přívěs nákl. GAPA 3L1 4513 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Nástavba - hydraulického jeřábu CTS-HMF (5L0 2 
ZAZ Přídavná závěsná zařízení zadn radlice) Nástavba - hydraulického jeřábu CTS-HMF (5L0 2 
ZAP Přídavná závěsná zařízení předn (radlice, met Sekačka čelní tandemová Mulag (411 4182) 
ZAP Přídavná závěsná zařízení předn (radlice, met Sekací nástavba čelní MULAG MKM 700 
ZAP Přídavná závěsná zařízení předn (radlice, met Čelní tandemová sekačka MULAG MKM JU 4030 
ZAP Přídavná závěsná zařízení předn (radlice, met Celní tandemová sekačka MULAG JU 2215 
ZAP Přídavná závěsná zařízení předn (radlice, met Čelní tandemová sekačka MULAG JU 4259 
ZAP Přídavná závěsná zařízení přední (radlice, met 3Ramenná sekačka MULAG JU 1049 
NAD Nástavby sypací Nástavba sypače KOBIT Syko 5H Ju 3108 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Fréza na pařezy MULAG 
PSZ Pracovní stroje a zařízení ZAM.KOBRO 3000 6445/1192 
PSZ Pracovní stroje a zařízení KOBRO 3000 01-54 
NAK Nakladače Nakladač-Komatsu 0175 
ZAP Přídavná závěsná zařízení přední (radlice, met Sekačka MULAG JU 1098 
STO Stroje a zařízení ostatní 3. odpisová sk. Zvedák nůžkový 
VAL Válce Vibrační deska 000000110 
PSZ Pracovní stroje a zařízení Seř.krajnic SK3 01-77 
NAD Nástavby sypací Nadstavba sypače Kobit Syko 5H 
NAD Nástavby sypací Zametací nadstavba FUAN Viajet 7 RLX 
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Příloha č. 8 

TABULKA NABÍDKOVÉ CENY - ČÁST 1 VEŘEJNÉ ZAKÁZKY 

Předmět pojištění Rozsah krytí Roční pojistné 
v Kč bez DPH 

Soubor staveb 

sdružený živel 130.998 

Soubor věcí movitých 

sdružený živel 130.998 

Souborvěcí cizích, převzatých do opravy (MV) 

sdružený živel 130.998 
Zásoby posypový materiál 

sdružený živel 130.998 
Ostatní zásoby 

sdružený živel 130.998 

Cennosti 

sdružený živel 130.998 

Zásoby nafty v benkaloru 

sdružený živel 130.998 

Věci zaměstnanců 

sdružený živel 130.998 

Stavební součásti vandalismus, vč.sprejerů 

20.150 

Souborvěcí movitých 

odcizení, vandalismus 
20.150 

Soubor věcí cizích, převzatých do opravy (MV) 

odcizení, vandalismus 
20.150 

Zásoby posypový materiál 

odcizení, vandalismus 
20.150 

Ostatní zásoby odcizení, vandalismus 
20.150 

Cennosti 
odcizení, vandalismus 

20.150 

Zásoby nafty v benkaloru 

odcizení, vandalismus 
20.150 

Věci zaměstnanců 

odcizení, vandalismus 
20.150 

Soubor vlastních věcí movitých, zásob prostá krádež 900 
Pojištění skel all risks 2.500 
Soubor elektroniky (servery, kopírky, tel.ústředna) all risks 22.800 
Soubor strojů viz seznam all risks 118.750 
Věci při přepravě all risks 12.000 

Odpovědnost 

majetková újma (újma 
na jmění), újma na 
zdraví, následná finanční 
újma, křížová 
odpovědnost 

409.982 Odpovědnost vadný výrobek 409.982 Odpovědnost 
čistá finanční újma 

409.982 Odpovědnost 

ekologické škody 

409.982 Odpovědnost 

věci zaměstnanců 

409.982 Odpovědnost 

věci převzaté do opravy 

409.982 Odpovědnost 

nemajetková újma 

409.982 

Celkem roční pojistné za část 1 Veřejné zakázky 718.080 

Celkem pojistné v Kč bez DPH za 48 měsíců 2.872.320 
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PLNA MOC 

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group se sídlem Pobřežní 
665/23, 186 00 Praha 8, IČ 63998530, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským 
soudem v Praze, oddíl B, vložka 3433, 

zastoupená 

Ing. Jaroslavem Besperátem, předsedou představenstva, 

Ing. Františkem Vinařem, členem představenstva, 

zmocňuje tímto 

Jméno a příjmení: Mgr. Jakub Póbiš 
Pracovní zařazení: Odbor pojištění odpovědnosti a speciálních rizik 
Datum narození: 6. 12. 1980 

ke všem právním jednáním směřujícím k uzavření pojistné smlouvy nebo k nabídce pojištění 
dle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, včetně 
účasti na otevírání obálek dle § 71 výše uvedeného zákona. 

Tato plná moc se uděluje s účinností do 30. 6. 2016. 

V Praze """" 

a 

Přijímám zmocnění ve shora uvedeném rozsahu. 

Mgr. Jakub Póbiš 

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
Pobřežní 665/23,186 00 Praha 8, fax: +420 956 449 600, e-mail: pojlstovna@cpp.cz 
je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze - oddíl B, vložka 3433 
IČ: 63998530, DlC: CZ63998530. bankovní spojení: 700135002/0800 


